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EESSONA
FOREWORD

Patendiamet pakub asjast huvitatuile oma niiid juba
jarjekorras viiendat aastaraamatut, mis tahab anda
teavet meie tegemistest-toimetamistest aastal 2001.
Nii moneski mottes tdhelepanuvaarsel aastal, sest see
oli meie tegevuses kiimnes. Igapédevaelus ei paistagi
nii vdga vélja, mis aastate jooksul tehtud on, kuivdrd
todstusomandi Biguskaitse valdkond ei ulatu kaugeltki
kdikide majandustegevusse haaratud inimesteni. Meie
aastaraamatud, ka kdesolev, annavad pildi seadus-
loomest ja kindlasti sellest, kuidas patendiamet oma
paevatddd teeb. Need annavad loetelu paljudest kon-
ventsioonidest, lepingutest ja kokkulepetest, millega
Eesti on dhinenud ja mille raames ka tegutseb, kuid ei
anna pilti sellest, kuidas neid Uhinemisi on ette val-
mistatud ja teoks tehtud. Saame teada, et patendi-
amet esindab riiki rahvusvahelises suhtlemises t6ds-
tusomandi Giguskaitse valdkonnas, aga raskevditu on
kirjeldada, kuidas see koik tegelikkuses kaib. Milliseid
pingutusi ja millist diplomaatiat vahel vaja l&heb, et
eesmérke saavutada. Meie 166 nii siseriiklikul kui ka
rahvusvahelisel tasandil pole sugugi vahem keerukas
ja oskusi ndudev, kui mis tahes muu ametkonna oma.
On ldinud vaja tahet ja meelekindlust, et kimne aasta-
ga teha dra t66, mida mujal on tehtud aastakiimneid.
Ka parim aastaraamat ei saa anda pilti meie motteist,
kavatsusist, té6koosolekuist, raskustest ja muredest,
mis meil on olnud ja kahtlemata saavad olema ka
edaspidi. Elus jagub alati nii diht kui teist, kui kdnelda
rodmudest ja muredest, kuid need peavad siiski olema
mingisuguseski tasakaalus. Pingutused ja mure pea-
vad saama tasutud rodmuga, heameelehetkedega, kui
soovite. Vahetevahel. Vdime tddeda, et nii on ka olnud,
kuigi on olnud ka hetki, mil ei tea, kuidas suhtuda
inimlikku mBistmatusse.

Aastaraamatud ei saa anda pilti, mida on tehtud sel-
leks, et todstusomandi diguskaitse slsteem praktili-
selt toimida saaks. Pean silmas seda suurt t66d, mida
on tehtud t66- ja korvalruumide remontimisel, ameti
varustamisel kaasaegsete infotehnoloogiavahendite-
ga. Isegi neil, kes on patendiametis tddtanud kimme
aastat, aga neid on meil neliteist, kipub meelest mine-
ma, millistes oludes me alustasime. Kui juba juttu tuli,

The Estonian Patent Office is glad to introduce to the
wide public its yearbook which has been published for
the fifth time and aims to give an outline of our activi-
ties and achievements in 2001. This year was in many
ways significant for us because the Estonian Patent
Office celebrated its 10th anniversary. Everyday life
does not so distinctly reflect the achievements of all
those years as the legal protection of intellectual
property does not affect all people involved in eco-
nomic activity. Our yearbooks, including the new one,
give an overview of the corresponding legislation and
also offer a glimpse into the workdays of the Estonian
Patent Office. They give lists of the numerous conven-
tions, treaties and agreements to which Estonia has
acceded and which it now follows. However, the year-
books do not describe how these accessions have
been prepared and effected. The reader gets to know
that the Estonian Patent Office represents Estonia on
international level in the field of legal protection of
industrial property but its is difficult to explain how it
all works in reality. It is not easy to understand how
much effort and diplomacy is needed to achieve the
goals. The work of the Estonian Patent Office on both
national and international level is as complicated and
skills-requiring as the work of any other agency. It has
taken a lot of determination and firmness to achieve in
ten years what has been achieved in decades else-
where. Even the best yearbook would fail to reflect our
thoughts, plans, business meetings, difficulties and
problems which we have faced and undoubtedly will
face also in the future. Life always offers both joys
and sorrows but they have to be more or less ba-
lanced. Efforts and worries have to be rewarded with
moments of delight and satisfaction. We can say that
life has been more or less balanced for the Estonian
Patent Office, although it has sometimes been difficult
to understand the human lack of reason.

The yearbooks cannot reflect all that has been done to
ensure the practical operation of the legal protection
system of industrial property. | am speaking about the
huge work done in renovating the premises of the
Patent Office and in finding possibilities to supply the
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et meil on hulk inimesi, kes kiimme aastat tagasi vas-
tasid kutsele tulla todle tollal veel peaaegu olema-
tusse patendiametisse ja on jddnud meile truuks
siiani, siis olgu neile siinkohal lausutud suurimad
tdnusdnad!

Truudus ja meelekindlus on kaasaja infotulvast ja
muudestki tulvadest rdsitud maailmas haruldased
asjad. Aga nad konelevad selget ja lihtsat keelt sel-
lest, mida on vaja, et midagi tdsist ning vajalikku
lihikese aja jooksul korda saata. Uksmeelt, vastutus-
tunnet ja tédérahu! Patendiameti t66tajad on seda
ilmutanud ja tulemused on kéega katsuda.

Uldteada on, et ei tule iikski inimene, tkski kodu-
majapidamine, ikski ettevote ega ametiasutus toime
ilma rahata. Aastaraamatutes anname loomulikult tile-
vaated, millised on olnud patendiameti tulud, tépse-
malt, millist tulu on saadud patendiameti kaudu, mil-
lised on olnud tegevuskulud, millistest allikatest ja
kuidas neid on kaetud. Arvestades asjaolu, et meil on
80 téckohta, on tulud muljetavaldavad — 2001. aastal
43 426 000 krooni. Tegevuskuludeks on kasutada olnud
ainult 13 800 000 krooni. Patendiameti kaudu on
riigieelarve tuludesse 2001. aastal laekunud
29626 000 krooni, mis teeb 370 325 krooni iga tootaja
kohta. Me mdistame riigieelarve tulude poole tditmise
vajadust. Samas ripub juba pikemat aega dhus suur
kiisimus ja seda isedranis praegu, mil Eesti on (iha
enam ldhenemas Euroopa struktuuridele: kuivdrd kor-
rektne on tdita riigieelarve tulusid I8ivudega, mida
kliendid maksavad patendiametile teenuste eest. (ld-
juhul nii ei tehta, vdhemalt mitte sajaprotsendiliselt.
On Upriski raske seletada kolleegidele, miks on meil
parast kiimneaastast tegevust raskusi infotehno-
loogiavahendite valjavahetamisega, miks teeb meile
peavalu paljundusmasina hankimine, miks ei suuda me
saata oma tdotajaid lahetustesse sinna, kus nende
osavott oleks vajalik.

Ja siiski, patendiameti té6pere on olnud iiksmeelne ja
vdga tubli, ka 2001. aastal on olnud té&dhkkond sel-
line, et alati on olnud heameel tééle tulla. Minu tanu
teile selle eest, et olete just sellised!

Matti Pats
peadirektor

Office with modern information technology. Even those
14 people who have been with the Estonian Patent
Office since its first day tend to forget the difficult
conditions when the Office started its work ten years
ago. Speaking about the people who answered an invi-
tation to join the almost non-existing Estonian Patent
Office ten years ago and who have remained loyal to
us, I would like to take the opportunity to say the most
sincere ‘thank you' to all of them!

Loyalty and determination are rare qualities in today’s
world afflicted by the huge flow of information and
other modern phenomena. They are the essential pre-
requisites for achieving something genuinely neces-
sary in a short period of time. Harmony, responsibility
and peaceful working atmosphere — the staff of the
Patent Office has respected these principles and the
results are evident.

Everybody knows that no human being, no household,
no enterprise or authority can manage without money.
Thus the yearbooks give an outline of the income of
the Estonian Patent Office, that is — the income
received through the Patent Office, and also the oper-
ating expenses of the Patent Office as well as the
sources for covering these expenses. Considering the
fact that the staff of the Patent Office amounts to 80,
the income is impressive — 43 426 000 Estonian kroons
in 2001. However, the state budget has allocated only
13800 000 for the operating expenses of the Patent
Office. Through the Patent Office 29 626 000 Estonian
kroons have accrued to the state budget in 2001, that
making 370 325 kroons per each employee. We fully
understand the necessity to ensure the accrual of
state budget revenues. At the same time a serious
question arises, especially now with Estonia develop-
ing closer and closer to European structures: is it pro-
per to ensure the accrual of state budget revenues
with fees that clients pay to the Patent Office for its
services? This practice is generally not followed, at
least not in full. It is not easy to explain to colleagues
why it is difficult for the Patent Office to purchase
new information technology or a new copying
machine, why is the Patent Office unable to send its
staff members to professional events where the Office
should be represented.

And still, the staff of the Estonian Patent Office has
been harmonious and successful. The working atmos-
phere in the Office has always made it pleasant to
start a new working day. Thank you all for being just
like you are!

Matti Pats
Director General

Ats



EESTI PATENDIAMET
THE ESTONIAN PATENT OFFICE

Asutamine

asutati 23. mail 1919

tegevus katkestati 1940. aastal
taasasutati 3. detsembril 1991

taasalustas tegevust 10. martsil 1992

Staatus

Patendiamet on valitsusasutus majandusministee-

riumi valitsemisalas.

Ulesanded

teostab tdidesaatvat riigivdimu tééstusomandi
diguskaitse valdkonnas

osaleb tédstusomandi kaitse alases Bigusloomes
vOtab vastu ja menetleb té6stusomandi
diguskaitse objektide registreerimise taotlusi

teeb uudsuse ja tehnikataseme ekspertiisi

peab riiklikke registreid

annab riigi nimel vélja kaitsedokumente

annab vélja ametlikke véljaandeid

teeb rahvusvahelist koostédd todstusomandi
diguskaitse valdkonnas

Establishment

established on 23 May 1919
operation discontinued in 1940
re-established on 3 December 1991

re-commenced operation on 10 March 1992

Status

The Estonian Patent Office is a government
agency in the area of government of the Ministry
of Economic Affairs.

Tasks

exercises executive state power in the field of
legal protection of industrial property

participates in law-drafting in the field of indus-
trial property protection

accepts and processes applications to register the
subjects of legal protection of industrial property

carries out examination as to novelty and state of
art

maintains state registers

issues protection documents in the name of the
Republic

publishes official gazettes

carries out international co-operation in the field
of industrial property protection



STRUKTUUR
STRUCTURE

PEADIREKTOR
Matti Péts
DIRECTOR GENERAL

PEADIREKTORI ESIMENE ASETAITJA PEADIREKTORI ASETAITJA
Toomas Lumi Laur Leetjoe

FIRST DEPUTY TO DIRECTOR GENERAL DEPUTY TO DIRECTOR GENERAL
PATENDIOSAKOND ULDOSAKQOND

Elle Mardo — Raina Kokkota

PATENT DEPARTMENT ADMINISTRATIVE DEPARTMENT
KAUBAMARGIOSAKOND INFOOSAKOND

Reet Aas — Margus Viher

TRADEMARK DEPARTMENT INFORMATION DEPARTMENT
01GUSOSAKOND INFOTEHNOLOOGIA OSAKOND
Viive Kiibar — Asko Laurson

LEGAL DEPARTMENT INFORMATION TECHNOLOGY DEPARTMENT

RAAMATUPIDAMISE JA EELARVE OSAKOND
ACCOUNTANCY AND BUDGET DEPARTMENT

VASTUVOTUOSAKOND
Ulle Valtin
RECEIVING DEPARTMENT




TOOSTUSOMANDI OIGUSKAITSE
PROTECTION OF INDUSTRIAL PROPERTY

“Intellektuaalomandi Oiguskaitse ja diguste
kaitsmine peaksid kaasa aitama tehnoloogiliste
uuenduste edendamisele, tehnoloogia edas-
tamisele ja levitamisele, tehnoloogiliste tead-

miste tootjate ja tarbijate vastastikusele

kasusaamisele viisil, mis viib sotsiaalsele ja
majanduslikule heaolule ning diguste ja kohus-
tuste tasakaalustatusele.”

Intellektuaalomandi diguste kaubandusaspektide lepingu
artikkel 7

Toodstusomandi diguskaitse moodustab lahutamatu osa
pohiseaduslikust majanduslikust korrast. Téostus-
omandit kaitstakse Eesti Vabariigi pShiseaduse para-
grahvi 32 alusel, mille kohaselt igaiihe omand on puu-
tumatu ja vordselt kaitstud. Igalihel on digus enda
omandit vabalt vallata, kasutada ja kdsutada. Omandi
kitsendused sdtestab seadus. Omandit ei tohi kasuta-
da Uldiste huvide vastaselt. PGhiseaduse paragrahvi 39
kohaselt on autoril vodrandamatu Gigus oma loomin-
gule ja riik kaitseb autori digusi.

Toostusomandi diguskaitset reguleerivates seadustes
on arvestatud Maailma Kaubandusorganisatsiooni
(WTO) intellektuaalomandi Giguste kaubandusaspek-
tide lepingus (TRIPS-leping) ja Maailma Intellek-
tuaalomandi Qrganisatsiooni (WIPQ) hallatavates le-
pingutes ning Euroopa Liidu Gigusaktides sdtestatuga.

Seadus kaitseb tddstusomandi omanikku véltsitud
kauba ja piraatkauba eest. Té6stusomandialaseid
digusi kaitstakse kohtu korras. Eesti Vabariigis on
kolmeastmeline kohtusiisteem. Tddstusomandialased
kohtuasjad alluvad patendiameti asukoha jargsetele
kohtutele — Tallinna linnakohtule ja Tallinna haldus-
kohtule.

“The protection and enforcement of intellectual
property rights should contribute to the promo-
tion of technological innovation and to transfer
and dissemination of technology, to the mutual
advantage of producers and users of technologi-
cal knowledge and in a manner conductive to
social and economic welfare, and to a balance of
rights and obligations”.

Agreement on Trade-Related Aspects of Intellectual Property Rights,
Article 7

The protection of industrial property is an inseparable
part of the constitutional economic order. Industrial
property is protected under 8 32 of the Constitution of
the Republic of Estonia, providing that the property of
every person is inviolable and equally protected.
Everyone has the right to freely possess, use, and dis-
pose of his or her property. Restrictions on property
are specified by law. Property is not allowed to be
used contrary to the public interest under § 39 of the
Constitution, an author has the inalienable right to his
or her work and the state protects the rights of the
author.

Estonian legislation regulating the legal protection of
industrial property has taken into account the provi-
sions of the TRIPS Agreement of the World Trade
Organization and the agreements administered by the
World Industrial Property Organization as well as the
legal acts of the European Union.

The law protects the owner of the industrial property
against counterfeit goods and pirated goods. Industrial
property rights are protected in court. The court sys-
tem of the Republic of Estonia consists of courts of
three instances. Proceedings treating industrial prop-
erty fall within the jurisdiction of the courts in the
jurisdiction of which the Patent Office is located - the
Tallinn City Court and the Tallinn Administrative Court.
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1994
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1996
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TOOSTUSOMANDI OIGUSKAITSE
PROTECTION OF INDUSTRIAL PROPERTY

Seadused

kaubaméargiseadus (tdiendatud 1997 ja 1999)
patendiseadus (tdiendatud 1998 ja 1999)
kasuliku mudeli seadus (taiendatud 2000)
haldusdiguserikkumiste seadustiku tdienda-
mine (karistuste kohaldamine todstusomandi
Biguste rikkumise eest) (tdiendatud 1997 ja
1999)

kriminaalkoodeksi tdiendamine (karistuste
kohaldamine t66stusomandi diguste rikkumise
eest) (taiendatud 1997 ja 1999)
toostusdisaini kaitse seadus

tolliseadus (vdltsitud kaupade ja piraatkaupa-
de sisseveo tGkestamine) (tdiendatud 1999)

mikroliilituse topoloogia kaitse seadus

geograafilise tahise kaitse seadus

karistusseadustik (ei ole veel jdustunud)

1992

1994

1994

1996

1996

1997

1997

1998

1999

2001

Acts

Trademark Act (amended in 1997 and 1999)
Patent Act (amended in 1998 and 1999)
Utility Model Act (amended in 2000)
Amendments to Code of Administrative
Offences (applying punishments for the viola-
tion of industrial property rights) (amended in
1997 and 1999)

Amendments to Criminal Code (applying pun-
ishments for the violation of industrial proper-
ty rights) (amended in 1997 and 1999)
Industrial Design Protection Act

Customs Act (prevention of the importation of
counterfeit goods and pirated goods) (amend-

ed in 1999)

Act on the Protection of Layout Designs of
Integrated Circuits

Geographical Indication Protection Act

Penal Code (has not entered into force yet)



TOOSTUSOMANDI OIGUSKAITSE
PROTECTION OF INDUSTRIAL PROPERTY

Eesti Vabariigi iihinemine maailma intellektuaalomandi organisatsiooni poolt hallatavate
mitmepoolsete rahvusvaheliste lepingutega toostusomandi valdkonnas

Leping Eesti iihines
Toéostusomandi kaitse Pariisi konventsioon (1883) 12. veebruaril 1924
Toostusomandi kaitse Pariisi konventsioon Eesti taasiihines 24. augustil 1994

(Stockholmi akt 1967)

Markus. Eesti hines Pariisi konventsiooniga (Washingtoni akt 1911)
12. veebruaril 1924. Eesti kaotas oma iseseisvuse 6. augustil 1940 ja
taasiseseisvus 20. augustil 1991.

Allikas: WIPO publikatsi nr 423, 5. ber 1998.

Ulemaailmse Intellektuaalse Omandi Organisatsiooni 5. veebruaril 1994
asutamise konventsioon (Stockhaolm, 1967)

Patendikoostddleping (Washington, 1970) 24. augustil 1994
Markide registreerimisel kasutatava kaupade ja 27. mail 1996
teenuste rahvusvahelise klassifikatsiooni Nizza

kokkulepe (1957)

Mikroorganismide patendiekspertiisiks deponeerimise 14. septembril 1996
rahvusvahelise tunnustamise Budapesti leping (1977)

Téostusdisainilahenduste rahvusvahelise 31. oktoobril 1996
klassifikatsiooni Locarno kokkulepe (1968)

Rahvusvahelise patendiklassifikatsiooni Strasbourgi 27. veebruaril 1997
kokkulepe (1971)

Mérkide rahvusvahelise registreerimise Madridi 18. novembril 1998
kokkuleppe protokoll (1989)
Eesti kirjutas alla

Kaubamérgidiguse lepingu diplomaatilise 28. oktoobril 1994
konverentsi [dppdokument

Toostusdisainilahenduste rahvusvahelise 6. juulil 1999
registreerimise Haagi kokkuleppe Genfi akt (1999)

Patendidiguse leping 2. juunil 2000

10



TOOSTUSOMANDI OIGUSKAITSE
PROTECTION OF INDUSTRIAL PROPERTY

Estonia has become party to the following multilateral international treaties in the field of
industrial property administered by World Intellectual Property Organization

Treaty

Paris Convention for the Protection of Industrial
Property (1883)

Paris Convention for the Protection of Industrial
Property (Stockholm Act, 1967)

Remarks: Estonia acceded to the Paris Convention (Washington Act, 1911)
with effect from February 12, 1924. It lost its independence on August 6,
1940 and regained it on August 20, 1991.

Source: WIPO publication No 423. N ber 5, 1998.

Convention on Establishing the World Intellectual
Property Organization (Stockholm, 1967)

Patent Cooperation Treaty (Washington, 1970)

Nice Agreement Concerning the International
Classification of Goods and Services for the
Purposes of Registration of Marks (1957)

Budapest Treaty on the International Recognition
of the Microorganisms for the Purposes of Patent
Procedure (1977)

Locarno Agreement Establishing an International
Classification for Industrial Designs (1968)

Strasbourg Agreement Concerning the International
Patent Classification (1971)

Protocol Relating to the Madrid Agreement

Concerning the International Registration of
Marks (1989)

Final Act of the Diplomatic Conference of
Trademark Law Treaty

New Act of the Hague Agreement Concerning the
International Deposit of Industrial Designs (1999)

Patent Law Treaty

11

Estonia acceded

February 12, 1924 (acceded)

August 24, 1994 (re-acceded)

February 5, 1994

August 24, 1994

May 27, 1996

September 14, 1996

October 31, 1996

February 27, 1997

November 18, 1998

Estonia signed

October 28, 1994

July 6, 1999

June 2, 2000



RAHVUSVAHELINE KOOSTOO
INTERNATIONAL COOPERATION

WIPO

Alates 5. veebruarist 1994 on Eesti Vabariik Maailma
Intellektuaalomandi Organisatsiooni (WIPQO) liige. See
URO eriorganisatsioon koordineerib tgdstusomandi
kaitse alast tood kdigis liikmesriikides. Eesti Vabariik
on Uhinenud kdigi pdhiliste WIPO poolt hallatavate
to0stusomandi kaitse alaste konventsioonide ja kokku-
lepetega (vt Ik 8).

Eesti delegatsioon WIPO taiskogul septembris 2001. Vasakult: M. Pats ja T. Lumi

The Estonian delegation at the Plenary Assembly of WIPO in September 2001.
From the left: Mr. M.Péats, Director General and Mr T. Lumi, First Deputy to
Director General

Eesti delegatsioon osaleb iga-aastasel WIPQ taiskogul
alates aastast 1994. WIPO poolt on Eesti maaratud
Kesk-Euroopa ja Balti riikide gruppi (Group Central
Europe and Baltic States) ja osaleb selle grupi t66s.
Septembris 2001 valiti 36. tdiskogul patendiameti
peadirektor Matti Pats kaheks aastaks Madridi Liidu
asepresidendiks ja peadirektori | asetditja Toomas
Lumi Nizza Liidu asepresidendiks. WIPO kauaaegsele
peadirektori asetditjale Frangois Curchod’le anti iile
patendiameti tanukiri hea koost6o eest.

Patendiamet teeb tihedat igapédevast koostdod WIPO
Rahvusvahelise Biirooga patendikoostddlepingu (PCT)
ja markide rahvusvahelise registreerimise Madridi
kokkuleppe protokolli alusel. Patendiamet korraldab
operatiivselt WIPO juhendite, muudatuste ning rahvus-
vaheliste klassifikaatorite uute redaktsioonide tolki-
mise eesti keelde ja nende rakendamise. 2001. aastal
esitati WIPQle téielik statistiline aruanne, aastaraa-
mat — 2000 ja anti aru WIPO juhtkonnale nende poolt
patendiametile tlekantud sihtotstarbeliste vahendite
kasutamise kohta. WIPO soovitusel korraldati 26.
aprillil 2001 Ulemaailmse Intellektuaalomandi péeva
tahistamine Eestis. Selle raames korraldati seminar,
nditus ja anti vélja metoodilisi materjale.

2001. aastal valmistati ette ja vdeti Riigikogus vastu
todstusdisainilahenduste rahvusvahelise registreeri-
mise Haagi kokkuleppe Genfi redaktsiooniga (Genf
1999) tihinemise seadus. Ratifitseerimiskiri esitatakse
WIPO peadirektorile 2002. aastal.

12

WIPO

Since 5 February 1994 the Republic of Estonia is the
member of the World Intellectual Property Organiza-
tion (WIPQ). The specialized agency of the United
Nations coordinates activities relating to intellectual
property in all the member states. The Republic of
Estonia has acceded the main conventions and agree-
ments administered by WIPO (see p 9).

The Estonian delegation takes part in the annual WIPO
plenary sessions since 1994. WIPO has placed Estonia
to the Group of the Central European and Baltic
States. Estonia participates in the work of this group.
In September 2001 on the 36th Plenary Assembly, Mr.
Matti Péts, Director General of the Estonian Patent
Office, was elected Vice President of the Madrid Union
for two years and Mr. Toomas Lumi, First Deputy to
Director General, was elected Vice President of the
Nice Union. A letter of thanks was given to Mr.
Frangois Curchod, Vice President of WIPO for a long
time by the Estonian Patent Office for good coopera-
tion.

The Estonian Patent Office has close cooperation with
the International Bureau of WIPO under the Patent
Cooperation Treaty and the Protocol Relating to the
Madrid Agreement Concerning the International
Registration of Marks. The Estonian Patent Office
arranges operatively translation of Amendments to
WIPO Regulations and new editions of International
Classificatars into Estonian as well as their implemen-
tation. In 2001 a full statistical annual report, the
Annual Report 2000 were submitted to WIPO. The
Estonian Patent Office reported WIPO Administration
of the use of finances intended for specific purpose,
which WIPO had transferred to the Estonian Patent
Office. On 26th  April 2001 Worldwide Intellectual
Property Day was celebrated in Estonia at WIPQ's re-
commendation. In the framework of the celebration a
workshop was held, an exhibition was arranged and
several methodical publications were issued.

In 2001 Accession Act to the Geneva redaction of the

WIPO kauaagsele peadirektori asetaitjale Francois Curchod'le anti tile patendiameti
tanukiri ldhedase koostdd ja isikliku panuse eest Eesti Vabariigi integreerimisel
maailma intellektuaalomandi Giguskaitse siisteemi

A letter of thanks of the Estonian Patent Office was given to Mr. Frangois Curchod
for tight co-operation and his personal contribution to the integration of the
Republic of Estonia into the world's legal protection system of intellectual property
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patendiameti esindajad osalevad WIPQ alaliste komi-
teede ja ekspertkomisjonide tegevuses.

UN / ECE

URO Euroopa Majanduskomisjoni Néuandegrupi 3. is-
tungil oktoobris 2001 andis patendiameti peadirektor
Matti Péts (levaate tddstusomandi Giguskaitse sis-
teemi arengust Eestis. Istungil konstateeriti Eesti
todstusomandi diguskaitsesiisteemi vastavust intel-
lektuaalomandi kaubandusaspektide lepingu (TRIPS)
satetele ja WIPO poolt hallatavate mitmepoolsete le-
pingute satetele.

WTO

Eesti on Maailma Kaubandusorganisatsiooni (WTO)
liige alates aastast 1999.

Aastatel 1997-1999 viidi Eesti té6stusomandi kaitse
alased seadused vastavusse Maailma Kaubandus-
organisatsiooni poolt hallatavate intellektuaalomandi
diguste kaubandusaspektide lepinguga.

Euroopa Liit

Euroopa Komisjon on tunnistanud Eesti tddstusomandi
diguskaitsestisteemi vastavust Euroopa Liidu nduetele.

Euroopa Liidu ja Eesti Vabariigi liitumislabiraakimistel
suleti 6. aprillil 2000 é&rithingu Biguse peatikk, sh
todstusomandi diguskaitse osa.

Toimuvad Eesti patendiameti esindajate konsultatiiv-
kohtumised Euroopa Komisjoni esindajatega.

EPO

Jétkusid ettevalmistust6dd ihinemiseks 1. juulil 2002
Euroopa patendikonventsiooni ja Euroopa Patendi-
organisatsiooniga.

2001. aastal valmistati ette Euroopa patendikon-
ventsiooniga Uhinemise seaduste eelndud ja esitati
need Riigikogule vastuvotmiseks.

Alates 1993. aastast annab EPO koolitus- ja info-
tehnoloogilist abi patendiametile PHARE regionaalse
todstusomandi programmi (RIPP) raames. Samuti fi-
nantseeris EPO rea metoodiliste juhiste vdljaandmist
nagu “Leiutis ja patendindudlus” ning “Euroopa Uhen-
duse kaubamark”.

Siseturu Uhtlustamise Amet (OHIM)

Patendiamet valmistub Eesti Vabariigi thinemiseks
Euroopa Liidu kaubamérkide kaitse stisteemiga. On
alanud tihe koostdd OHIMiga.

24. detsembril 1999 allakirjutatud vastastikuse mdist-
mise memorandumi alusel toimub ametitevaheline
kaubamargialane andmete ja ametlike véljaannete
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Hague Agreement Concerning the International
Deposit of Industrial Designs (Geneva 1999) was pre-
pared and passed in the Riigikogu.

The representatives of the Estonian Patent Office par-
ticipate in the work of WIPO standing committees and
expert commissions.

UN / ECE

Mr. Matti Pats, Director General of the Estonian Patent
Office made a review on the development of legal pro-
tection system of industrial property to the Advisors’
Group of the UN European Economic Commission. At
the session it was stated that the legal protection sys-
tem of industrial property in Estonia was in conformity
with the provisions of the Agreement on Trade-Related
Aspects of Intellectual Property Rights (Agreement on
TRIPS) and multilateral agreements administered by
WIPQ.

WTO0

Estonia has been the member of the World Trade
Organization (WTO) since 1999.

During 1997-1999 the Estonian acts on legal protec-
tion of industrial property were harmonised with the
Agreement on TRIPS administered by the WTO.

European Union

The European Commission has acknowledged that the
Estonian legal protection system of industrial property
met the requirements of the European Union.

At the accession negotiations between the European
Union and the Republic of Estonia a Chapter on
Business Company Law (incl. the part on legal protec-
tion of industrial property) was closed on 6 April 2000.

The Estonian Patent Office holds consultative meet-
ings with the representatives of the European
Commission.

EPO

Preparations for the accession to the European Patent
Convention and the European Patent Qrganisation on
1 July 2002 have continued.

In 2001 draft laws for the accession to the European
Patent Convention was prepared and submitted to
Riigikogu for approval.

Since 1993, the Estonian Patent Office has been
receiving assistance in training and information tech-
nology under RIPP, the regional industrial property pro-
gram of PHARE. The EPO financed publication of a
series of methodical guidelines, e.g. “Invention and
Patent Claim” and “European Community Trade Mark”.



RAHVUSVAHELINE KOOSTOO
INTERNATIONAL COOPERATION

vahetus, kaubamarkide menetlemise praktika iihtlusta-
mine ning menetlusandmebaaside vahetus.

Patendiameti esindajad osalevad OHIMi poolt korral-
datavatel perioodilistel konsultatiivkohtumistel. Kau-
bamargiosakonna eksperdid on korduvalt stazeerinud
OHIMis.

Oktoobris 2001 OHIMi poolt korraldatud Euroopa
riikide patendiametite peadirektorite ndupidamisel
andis peadirektor Matti Péts llevaate patendiameti
to0st ja ettevalmistustest hinemiseks Euroopa Liidu
kaubamarkide kaitse slisteemiga.

Soome

Soome Patendi- ja Registrivalitsusega (PRH) jatkub
koost6o 15. aprillil 1992 allakirjutatud koosté6proto-
kolli alusel. Soome PRH poolt antud infotehnoloogi-
line, digus- ja koolitusabi on oluliselt aidanud kaasa
patendiameti valjaarendamisele ja integreerumisele
maailma tddstusomandi diguskaitse slisteemi. Soome
pool abistab patendiametit Euroopa patendikonvent-
siooniga Uhinemise ettevalmistamisel. Korrapéraselt
toimuvad téékohtumised.

f

Martti Endjarvi, Soome Patendi- ja Registri-
valitsuse peadirektor, esinemas

Mr. Engjérvi, Director General of the National
Board of Patents and Registration of Finland,
making a presentation

Timo Kivi-Koskinen, Soome Leiutajate Kesklii-
du (KEKE) president, esinemas

Mr. Kivi-Koskinen, President of the Inventors’

Association of Finland (KEKE), making a pre-
sentation

Muu koostoo

Varasematel aastatel on Eesti patendiametile andnud
digus- ja koolitusabi ka Norra, Rootsi, Taani, Austria,
Jaapani, Saksamaa, USA ja Sveitsi patendiametid.

The representatives of the Estonian Patent Office have
acted as observers in the EPO Administrative Council
and in the work of the EPO Committee on Patent Law.

Organisation for Harmonisation of Internal
Market (OHIM)

The Estonian Patent Office is making preparations for
accession to the European Community trademark pro-
tection system. A tight co-operation with he OHIM has
started.

According to the memorandum of mutual understand-
ing signed on 24th December 1999 exchange of data
concerning the trademarks and official publications
harmonisation of the examination practices of trade-
marks and exchange of examination databases.

The representatives of the Estonian Patent Office have
participated in the periodical consultative meetings
arranged by OHIM. Experts of the Trademark
Department have been to training at the OHIM.

At the meeting of he director generals of the patent
offices of the European countries in October 2001 Mr.
Matti Péats, Director General of the Estonian Patent
Office gave a review of the work of the Estonian
Patent Office and its preparations for the accession to
the EU legal protection system of trademarks.

Finland

Cooperation with the National Board of Patents and
Registration of Finland (NBPR) has been developing
under the cooperation protocol signed on 15 April
1992. The assistance from the NBPR in the field of
legal issues, training and information technology has
significantly contributed to the development of the
Estonian Patent Office and its integration into the
worldwide legal protection system of industrial pro-
perty. The Finnish partner assists the Estonian Patent
Office in preparation for the accession to the European
Patent Convention.

Business meetings take place regularly.

Other European Partners

During the recent years, the Estonian Patent Office has
received assistance in legal issues and training also
from the patent offices of Norway, Sweden, Denmark,
Austria, Japan, Germany, the USA and Switzerland.
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Leiutised

Leiutistele on vdimalik taotleda patendikaitset vdi
kaitset kasuliku mudelina 23. mail 1994 jdustunud
patendiseaduse (taiendatud 1996, 1998, 1999) ja kasu-
liku mudeli seaduse (tdiendatud 1996, 2000) alusel.

2001. aastal esitati 717 patenditaotlust ja tehti paten-
ditaotluste kohta 500 otsust ning esitati 43 kasuliku
mudeli registreerimise taotlust ja registreeriti 26
kasulikku mudelit. Rahvusvahelisi patenditaotlusi
Eesti taotlejate poolt edasisaatmiseks WIPO-sse esi-
tati 9.

Seisuga 31. detsember 2001 oli menetlusse j&énud
2514 patenditaotlust ja 37 kasuliku mudeli registreeri-
mistaotlust.

2001. aastal todtati vélja patenditaotluste ja kasuliku
mudeli registreerimise taotluste ja nende menetluse
ning vastavate riiklike registrite perioodilise statisti-
lise aruandluse tarkvara. Nimetatud perioodilised
aruanded ilmuvad patendiameti kodulehekiljel
Www.epa.ee.

Patendid

Patendikaitse antakse teaduse ja tehnika kdigi vald-
kondade leiutistele, sh ravimitele. Patendiga ei kaits-
ta taimesorte ja loomatduge ning raviviise ja diag-
noosimeetodeid inimeste ja loomade raviks ning hai-
guste diagnoosimiseks.

2001. aastal esitati Euroopa Liidu liikmesriikide taotle-
jate poolt 59%, USA taotlejate poolt 27% ja Eesti
taotlejate poolt 2,6% esitatud patenditaotluste
koguarvust (vt ka lisa 1).
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Aastatel 1998-2001patendiametisse esitatud patenditaotlused ja vél-
jaantud patendid

Patent applications filed with and patents granted by the Estonian
Patent Office during 1998-2001

Inventions

Patent protection or utility model protection can be
applied for inventions under the Patent Act (amended
in 1996, 1998, 1999) and Utility Model Act (amended
in 1996, 2000), which entered into force on 23 May
1994.

In 2001 717 patent applications were filed and 500
decisions on patent applications were made, 43 appli-
cations for registration of utility models were filed and
26 utility models were registered. 9 international
patent applications for forwarding to WIPO were sub-
mitted to the office by the Estonian applicants.

On 31 December 2001 2, 514 patent applications and
37 utility model registration applications were pend-

ing.

In 2001 software for patent applications and utility
model registration applications and processing thereof
as well as periodical statistical reports of the corres-
ponding state registers was worked out. The periodi-
cal reports are available at the homepage of the
Estonian Patent Office: www.epa.ee.

Patents

Patent protection is granted to inventions belonging to
all fields of science and technology, including medici-
nal products. Patent protection is not granted to plant
or animal varieties and to methods for treatment of
the human or animal body and diagnostic methods
practiced on the human or animal body.

In 2001 of the total number of patent applications 59%
were submitted by the member states of the European
Union, 27% by the USA applicants and 2,6% by the
Estonian applicants (see also Annex 1).

Medicinal products form a significant part, i.e. 35% of
the patent applications received during 1994-2001.

In 2001 296 patent applications for registration of
medicines and 41 for biotechnological inventions were

Euroopa
Uhenduse
riigid
European
Community
states

59%

2,6%

Estonia

Aastal 2001 esitatud patenditaotluste jaotus riikide jargi
Patent applications filed in 2001 (by countries)
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Traugott Ladnmée, patendiameti 2001. a parim
patendiekspert

Mr. Traugott Laédnmée, the best patent examiner of the
Estonian Patent Office in 2001

Euroopa Patendiameti president dr Ingo Kober kaaskonnaga kiilastab patendiosakonda. Vasakult: osakonnajuhataja
E. Mardo, tema asetéitja M. Lauri, M. Péts, N. Morey, D. Sant, I. Kober ja M. Desantes.

Dr. Ingo Kober, President of the European Patent Office with the delegation visiting the Patent Department. From
the left: Mrs. E. Mardo, Head of the Patent Department, Mrs. M.Lauri, Deputy Head of the Patent Department, Mr.

M.Pats, Director General, Mr. N.Morey, Chief of the President’s Office and Mr. David Sant, Coordinator of the RIPP
programme, Dr. |.Kober and Mr. M. Desantes

Mérkimisvddrse osa, s.0 35% 1994-2001 saabunud
patenditaotlustest, moodustavad ravimid. 2001. aastal
esitati ravimitele 296 ja biotehnoloogilistele leiutis-
tele 41 patenditaotlust. Kokku on aastatel 1994-2001
esitatud ravimitele 1 348 patenditaotlust. 2001. aastal
esitati 1 tdiendava kaitse taotlus meditsiinitoodetele,
tdiendava kaitse taotlusi taimekaitsetoodetele ei esi-
tatud.

Patendiamet kontrollib esitatud patenditaotluse vas-
tavust vorminduetele ja teeb leiutise kohta téiseksper-
tiisi, kontrollides leiutise (ilemaailmset uudsust, leiu-
tustaset ja t60stuslikku kasutatavust.

Patenditaotluste menetluse kestus on keskmiselt 4,5
aastat. Patenditaotlus avaldatakse 18 kuu méddumisel
esitamise kuupdevast vdi prioriteedikuupédevast.
Patendi vdljaandmiseks loetakse leiutise registreeri-
mine riiklikus patendiregistris. Patendiomanikule
antakse traditsiooniline patendikiri, mida voib kvalifit-
seerida ka leiutise patendiregistris olemise tdendina.

Patent kehtib 20 aastat patenditaotluse esitamisest
arvates ja selle joushoidmiseks tuleb iga kehtivusaas-
ta eest tasuda riigildivu. Alates 1. jaanuarist 2000
kehtib tdiendav kaitse meditsiini- ja taimekaitsetoode-
tele, mis kehtib viis aastat pdrast patendi kehtivusaja
Ioppemist. Patendist tulenevaid vaidlusi lahendatakse
todstusomandi apellatsioonikomisjonis ja kohtus.

Alates 1. jaanuarist 2000 normeeriti ekspertide t66 ja
kehtestati tulemuspalgad. 2001. aastal oli {ihe vane-
meksperdi aastanorm 40 otsust. Esimene lisanorm oli
9 otsust lisaks, s.o ihe vanemeksperdi kohta kokku 49
otsust ning sellega kaasnes lisatasu 15%. Teine lisa-
norm on veel 9 otsust lisaks, s.o Uhe vanemeksperdi
kohta kokku 58 otsust ning sellega kaasnes lisatasu
30%.

Aasta Iopuks tdisid kdik vdljadppinud eksperdid pohi-
normi ja enamik igas kvartalis ka esimese lisanormi.
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submitted. The total number of patent applications for
registration of medicines was 1,348 during
1994-2001. In 2001 1 application for supplementary
protection of a medical product was submitted and no
applications for supplementary protection of plant pro-
tection products were submitted.

The Estonian Patent Office examines the compliance
of the filed patent application with the formal require-
ments and carries out substantive examination of the
invention, examining the novelty of the invention
worldwide, the inventive step and industrial applica-
bility of the invention.

The average duration of the examination of patent
application is 4,5 years. The patent application is pub-
lished after 18 months from the filing date or priority
date. The registration of the invention in the state re-
gister of patents is considered to be the grant of
patent. A traditional letters patent as a proof of the
invention’s location in the patent register is issued to
the patentee.

The term of the patent is 20 years from the filing date;
for maintaining the patent, a renewal fee should be
paid for each year of validity. Since 1st January 2000
there is supplementary protection of medical and plant
protection products, which is valid five years after the
termination of the term of the patent. Disputes con-
cerning patents are resolved in the Industrial Property
Board of Appeal and in courts.

Since 1 January 2000 the work norms of the examiners
have been fixed and their salaries are based on the
efficiency of their work. In 2001 the annual norm of a
senior examiner was 40 decisions. The first supple-
mentary norm was 9 more decisions, i.e. 49 decisions
per a senior examiner with 15% extra pay. The second
supplementary norm was 9 more decisions, i.e. 58
decisions per a senior examiner with 30% extra pay.

By the end of the year all the trained examiners filled
their main norm and most of them filled the first addi-
tional norm.
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Kasulikud mudelid

Alates 2000 1. juulist saab kasuliku mudeli taotlusi
esitada, lisaks seadmele, ka meetodile ja ainele.
2000. aasta teisel poolaastal esitatud taotlustest esi-
tati 8% meetodi kohta ja 4% aine kohta. 2001. aastal
esitatud taotlustest esitati 21% meetodi kohta.

2001. aastal esitati Euroopa Liidu liikmesriikide taotle-
jate poolt 9,3% ja Eesti taotlejate poolt 84% esitatud
kasuliku mudeli taotluste koguarvust (vt ka lisa 2).

Selleks, et kasuliku mudeli Giguskaitse kehtiks, peab
kasuliku mudelina kaitstav leiutis olema iilemaailmselt
uus ja todstuslikult kasutatav. Kasuliku mudeli regist-
reerimistaotluste menetlemisel kontrollib patendiamet
ainult taotluse vorminduete taitmist. Leiutise uudsuse
ja toostusliku kasutatavuse eest vastutab kasuliku
mudeli registreerimise taotleja ise. Iga asjast huvi-
tatud isik vdib taotleda kohtu kaudu registreeringu
diguskaitse tihistamist, kui leiutis ei ole uus voi t60s-
tuslikult kasutatav.

Nouetele vastava registreerimistaotluse korral re-
gistreeritakse leiutis riiklikus kasulike mudelite re-
gistris ja antakse vdlja kasuliku mudeli tunnistus.
Kasuliku mudeli registreerimistaotluse menetlus kes-
tab keskmiselt 3 kuud. Kasuliku mudeli diguskaitse
kehtib esmalt neli aastat registreerimistaotiuse esita-
misest arvates. Kehtivust on véimalik pikendada selle
eest riigildivu tasudes kuni 10 aastani, kdigepealt
nelja aasta vorra ja seejarel veel kaheks aastaks.

Mikroliilituste topoloogia

2001. aastal ei esitatud dhtegi mikrolilituse topo-
loogia registreerimise taotlust. 2001 aasta 1. jaanuari
seisuga menetluses olnud taotluse kohta tehti otsus
lugeda see tagasivdetuks.
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D Viljaantud kasuliku mudelid
Utility models applications

Utility models granted

Aastatel 1998-2001patendiametisse esitatud kasuliku mudeli taotlu-
sed ja vdljaantud kasulikud mudelid

Utility models registration applications filed with and utility models
granted by the Estonian Patent Office during 1998-2001

Utility Models

Since 1 st July 2000 utility model registration applica-
tions can be submitted also for a device, a method or
a substance. In the second half of year 2000 8% of the
applications were submitted for the registration of
methods and 4% for the substances. 21% of the appli-
cations in 2001 were submitted for the registration of
methods.

In 2001 of the total number of utility model registra-
tion applications 9.3% were submitted by the appli-
cants of the EU member states and 84% by the
Estonian applicants (see also Annex 2).

A utility model is granted legal protection solely
where the invention protected as a utility model is
novel worldwide and industrially applicable. In the
course of processing utility model registration applica-
tions, the Patent Office examines solely the compli-
ance of the applications with formal requirements. The
applicant for utility model registration is responsible
for the novelty and industrial applicability of the
invention. Where it appears that the invention is not
new or industrially applicable, any interested person
may file an appeal with the Industrial Property Board
of Appeal and an action in court for invalidation of the
legal protection.

Where the registration application is in compliance
with the formal requirements, the invention is regis-
tered in the state register of utility models and the
Patent Office issues a utility model certificate. The
average duration of the processing of utility model
registration applications is 3 months.

The first term of the protection of utility model is 4
years from the filing date. Thereafter the term of pro-
tection may be renewed for up to 10 years: initially for
4 years and thereafter for another 2 years, paying the
renewal fee.

Layout Designs of Integrated Circuits

In 2001 registration applications for layout designs of
integrated circuits were not filed. The application
pending on 1st January 2001 was decided to be with-
drawn.

Muud 6.7%

Euroopa ,
Others

Uhenduse
riigid

European
Community
states

9,3%
Eesti
Estonia

0

Esitatud kasulike mudelite jaotus riikide jargi
Utility model registration applications filed in 2001 (by countries)
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Kaubamargid

Kaubamarke registreeritakse 1. oktoobril 1992 joustu-
nud kaubamérgiseaduse (taiendatud 1995, 1996, 1997,
1999 ja 2001) alusel.

2001. aastal esitati 1969 siseriiklikku kaubamargi-
taotlust ja saabus 4699 Eesti dramérkimisega kau-
bamargi rahvusvahelist registreeringut. Kokku taotleti
seega kaitset 6668 kaubamérgile. Patendiameti kauba-
méargiosakond tegi kaubamdrgitaotiuste kohta 6174
otsust, sellest 2706 siseriiklike taotluste ja 3468
rahvusvaheliste registreeringute kohta. Rahvusvahelisi
kaubamérgi registreerimise taotlusi Eesti taotlejate
poolt edasisaatmiseks WIPO-sse esitati 44. Seisuga
31. detsember 2001 oli menetluses 8763 kaubamargi-
taotlust, millest rahvusvahelised registreeringud
moodustasid 72%.

2001. aastal té6tati vélja kaubamaérgitaotluste ja tods-
tusdisainilahenduste registreerimise taotluste ja
nende menetluse ning vastavate riiklike perioodiliste
statistilise aruandluse tarkvara. Nimetatud perioo-
dilised aruanded ilmuvad patendiameti kodulehekiljel
WWww.epa.ee.

2001. aastal esitati Euroopa Liidu liikmesriikide taotle-
jate poolt 56%, USA taotlejate poolt 6% ja Eesti
taotlejate poolt 14% esitatud kaubamargitaotluste
koguarvust (vt ka lisa 3). Eesti ettevdtjate esitatud
taotluste arv on pidevalt kasvanud ja 2001. aastal esi-
tati 910 registreerimistaotlust, mis on mullusega vor-
reldes Gle 100 taotluse rohkem.

Kaubaklassidest, mille suhtes kaubamarkidele 2001.

1998 1999 2000 2001
D Registreerimistaotlused

D Registrisse kantud kaubamargid
Registration applications

Registered trademarks

Patendiametisse esitatud siseriiklikud kaubamargi registreerimise
taotlused ja registreeritud kaubamargid

Trademark registration applications filed with the Patent Office and
registered trademarks
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Trademarks

Trademarks are registered according to the Act,
entered into force on 1 October 1992 (amended in
1995, 1996, 1997, 1999 and 2001).

In 2001 1,969 domestic trademark applications were
submitted and 4,699 international registrations (where
Estonia has been marked) were received. Legal protec-
tion was applied to 6,668 trademarks. The total num-
ber of decisions made by the Trademark Department of
the Estonian Patent Office was 6,174, of which 2,706
were made on domestic applications and 3,468 on
international applications. 44 international trademark
applications by the Estonian applicants were submit-
ted for forwarding to WIPO. On 31st December 2001
8,763 trademark applications were pending, 72% of
which were international applications.

In 2001 software for trademark applications and indus-
trial designs registration applications and processing
thereof as well as state periodical statistical reports
was worked out. The periodical reports are available
at the homepage of the Estonian Patent Office:
WWwWw.epa.ee.

In 2001 of the total number of trademark applications
56% were submitted by the applicant from the EU
member states, 6% by the USA applicants and 14% by
the Estonian applicants (see also Annex 3). The num-
ber of applications submitted by the Estonian entre-
preneurs has permanently increased: in 2001 910 re-
gistration applications were submitted, i.e. more than
100 applications more than in 2000.

1999 2000 2001

Saabunud registreeringud

[ € [ ] Joustunud rahvusvahelised registreeringud
Received registrations

International registrations entered into force

Patendiametisse registreerimiseks saabunud kaubamérgi rahvusvaheli-
sed registreeringud ja Eestis joustunud rahvusvahelised registreeringud
Trademark international registrations received for registration by the
Patent Office and international registrations entered into force in
Estonia
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Signe Holm, patendiameti 2001. a parim kaubamargi-
ekspert

Mrs.Signe Holm, the best trademark examiner in 2001

Euroopa Patendiameti president dr Ingo Kober kaubamérgiosakonnas. Vasakult: M. Desantes, N. Morey, |. Kober,
D. Sant, K. Laigu ja M. Paltser

Dr. Ingo Kober, President of the European Patent Office visiting the Trademark Department. From the left:

M. Desantes, N. Morey, |. Kober, D. Sant and trademark examiners of the Estonian Patent Office K. Laigu ja

M. Paltser

aastal diguskaitset taotleti, olid populaarsemad klas-
sid klass 5 (ravimid, 8% taotlustest, klass 9 (elek-
troonika, arvutid, 7,5%), klass 16 (triikised, 5%) ja
klass 3 (kosmeetikatooted, 4%). Teenusklassidest oli
enim taotlusi klassis 42 (toitlustamine, meditsiin, ilu-
ravi, pollumajanduslikud teenused, juriidilised teenu-
sed, teaduslikud uurimused, 7,5%) ja klassis 35 (rek-
laam, &rijuhtimine, kontoriteenused, 6,5%).

Enne, kui esitada kaubamargi registreerimise taotlus
patendiametisse, on vdimalik teha paringuid regist-
reeritud ja menetluses olevate kaubamérkide kohta
ning kasutada ka kaubaméarkide andmebaasi Inter-
netis, mis sisaldab 2001. aasta I6pust ka Eesti ara-
markimisega kaubamargi rahvusvahelisi registree-
ringuid.

Kaubamérkide menetlemisel on kasutusel tdiseksper-
tiisististeem, st kaubamarke kontrollitakse keeldumise
absoluutsete (eristatavus) ja suhteliste (varasem
digus) aluste jéargi. Kaubamargitaotluste menetluse
kestus on keskmiselt 10 kuud. Kaubamargiomanikule
antakse traditsiooniline kaubamargitunnistus.

USA

6,21%

23,96% Eesti

Estonia

Others 13,65%

Euroopa
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2001. a patendiametisse saabunud kaubamargi registreerimise taotlus-
te ja Eestis registreerimiseks saabunud rahvusvaheliste registreeringu-
te jaotus riikide jargi

Trademark registration applications received by the Patent Office and
international registrations received for registration in Estonia by coun-
tries
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The most popular classes of goods for which legal pro-
tection was applied for in 2001 were class 5 (8% of the
applications for medicines), class 9 (7,5%), class 16
(5% publications) and class 3 (4% cosmetics products).
In the classes of services the most applications were
applied in class 42 (7,5% catering, medicine, beauty
treatment, agricultural services, legal services, scien-
tific research) and class 35 (6,5% advertisement, busi-
ness management, office services).

Before filing a registration application with the Patent
Office it is possible to make inquiries on registered
and pending trademarks and to use the database of
trademarks on the Internet, which includes interna-
tional trademarks (where Estonia has been marked)
since the end of 2001.

The processing of trademarks is carried out by a sub-
stantive examination system, i.e. trademarks are
examined as to the absolute grounds for refusal (the
distinctive character) and as to the relative grounds
for refusal (the earlier rights). The duration of the
examination of trademark applications is approxi-
mately 10 months. The owner of the trademark will be
given a traditional Trademark Certificate.

The trademark is valid for 10 years from the date of its
entering into the Register of Trademarks. The owner of
the trademark is obliged to use the trademark. If the
trademark is not used during a five-year period, it may
result in invalidation.

Appeals against decisions on trademarks are settled
at the Board of Appeal of Industrial Property and in the
court. In 2001 76 appeals on trademark decisions were
filed with the Board of Appeal (1,2% of the total num-
ber of the decisions made by the examiners) and 23
appeals were satisfied. (0,3% the total number of the
decisions made by the examiners).

Since 2000 the work norms of examiners have been
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Kaubamark kehtib 10 aastat kaubamdrgi registrisse
kandmise kuupdevast arvates. Kaubamérgiomanik on
kohustatud oma kaubamdrki kasutama, kaubamargi
kasutamata jatmine viieaastase perioodi valtel v@ib
pdhjustada selle kehtetuks tunnistamise.

Kaubamargist tulenevaid vaidlusi lahendatakse t&ds-
tusomandi apellatsioonikomisjonis ja kohtus. 2001.
aastal esitati t66stusomandi apellatsioonikomisjonile
76 kaebust kaubamarkide kohta tehtud otsuste peale
(1,2% ekspertide tehtud otsuste koguarvust) ja rahul-
dati 23 kaebust (0,3% ekspertide tehtud otsuste
koguarvust).

Alates 2000. aastast on ekspertide t66 normeeritud
ning sellest tulenevalt on kehtestatud tulemuspalgad.
2001. aastal oli tihe vanemeksperdi aastanorm 450
otsust. Esimene lisanorm oli 100 otsust lisaks, s.o iihe
vanemeksperdi kohta kokku 550 otsust ning sellega
kaasnes lisatasu 15%. Teine lisanorm oli veel 100
otsust lisaks, s.o tihe vanemeksperdi kohta kokku 650
otsust ning sellega kaasnes lisatasu 30%.

Toostusdisainilahendused

Tédstusdisaini kaitse seadus kehtib alates 11. jaa-
nuarist 1998. Selle seaduse kohaselt rakendatakse
registreerimisel avaldus- ehk registreerimissiisteemi.
Registreerimistaotius vdib sisaldada iihte tdostusdi-
sainilahendust, ihe tédstusdisainilahenduse variante
vOi todstusdisainilahenduste komplekti.

Patendiamet ei kontrolli tddstusdisainilahenduse uud-
sust, eristatavust ega toostuslikku kasutatavust ega
taotleja digust esitada registreerimistaotlus. Kontrol-
litakse ainult tdostusdisainilahenduse registreerimi-
sega seotud vorminduete (vajalike dokumentide vorm,
sisu, esitamise tdhtajad) tditmist ja t66stusdisainila-
henduse vastavust maistele. Oiguskaitset ei anta to9s-
tusdisainilahendusele, mis tuleneb tksnes toote teh-
nilisest otstarbest, on vastuolus heade tavadega, on
ebaptisiv, on mikrolilituse topoloogia vdi on taga-
varaosa v@i koost, mis tootesse paigutatuna ei jaa too-
te tavakasutuses véliselt vaadeldavaks.

Tédstusdisainilahendused avaldatakse pdrast riiklikku
to0stusdisainilahenduste registrisse kandmist paten-
diameti ametlikus véljaandes. Téostusdisainilahen-
duse omaniku diguste vaidlustamiseks on ette nahtud
haldus- v@i tsiviilprotsess.

Omaniku digused todstusdisainilahendusele kehtivad 5
aastat registreerimistaotluse esitamise kuupéevast,
seejdrel saab vastava riigildivu tasumisel pikendada
diguste kehtivust toostusdisainilahendusele veel neli
korda viieks aastaks, maksimaalne kehtivus on 25 aas-
tat.

29. detsembril 2001 jGustusid tédstusdisaini kaitse
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fixed and salaries for efficiency have been estab-
lished. In 2001 the annual norm of a senior examiner
was 450 decisions. The first additional norm was 100
decisions made in addition, i.e. 550 decisions per one
senior examiner and 15% extra pay went with it. The
second additional norm was another 100 decisions,
i.e. 650 decisions per one senior examiner and 30% of
extra pay.

Industrial Designs

The Industrial Design Protection Act entered into force
on 11st January 1998. Under this Act the registration
of industrial designs is carried out by the filing sys-
tem. The registration application may include one
industrial design, the variants of an industrial design
or a set of industrial designs.

The Patent Office does not examine the novelty, indi-
vidual character and applicability of the industrial
design, neither does it examine the right of the appli-
cant to file a registration application. The Patent
Office examines the compliance of the application
documents with the formal requirements of the regis-
tration of an industrial design (the form, contents, fil-
ing terms of the required documents) and the compli-
ance of the industrial design with the definition of
industrial design. Legal protection is not granted to an
industrial design which derives solely from the techni-
cal function of the product, is contrary to good prac-
tice, is unstable, is a layout design of integrated cir-
cuits or is a spare part or component which is not vi-
sible upon normal use when assembled in the product.

After entering the industrial design in the state regis-
ter of industrial designs, the industrial design is pub-
lished in Eesti Tédstusdisainilahenduse Leht (Estonian
Industrial Design Gazette), the official gazette of the
Estonian Patent Office. The rights of the owner of
industrial design may be contested in court pursuant
to administrative or civil court procedure.

The terms of the rights of owner in the industrial
design is 5 years from the filing date of the registra-
tion application; after that, upon paying the state fee,
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seaduse muudatused, neist olulisemad on jargmised:

e tddstusdisainilahenduse maksimaalne kehtivusaeg
pikenes 15 aastalt 25-le;

e tgdstusdisainilahenduse registreerimise taotluse
vOib esitada iihe aasta jooksul parast selle lahendu-
se avalikustamist (varem oli tdhtaeg pool aastat),
rikkumata uudsuse nouet;

e kuigi tldjuhul ei ole kaitstavad tehnilisest otstarbest
tulenevad lahendused, tehti erand lahendustele, mis
voimaldavad moodulsiisteemi toodete eriviisilist
tihendamist. Tanu sellele erandile on vdimalik kaits-
ta moodulsiisteemide (hendusi, mis vdimaldavad
toodet korduvalt lahti votta ja kokku panna ning va-
hetada toote osasid omavahel;

e omaniku diguste ammendumise sdtet (8 17 punkt 6)
piirati Eesti ja Euroopa majanduspiirkonna lepingu
liikmesriikidega ja sellega tekkis tédstusdisainila-
henduse omanikul digus takistada omaniku enda
poolt vBi tema loal kdibesse lastud toodete tagasi-
toomist Eestisse muudest riikidest.

Muudatused tehti seaduse kooskdlla viimiseks
Euroopa Parlamendi ja N@ukogu 13. oktoobri 1998
direktiiviga 98/71/EU tédstusdisainilahenduste digus-
kaitse kohta. Tddstusdisaini kaitse seadust tdiendati
ka seoses tddstusdisainilahenduste rahvusvahelise
registreerimise Haagi kokkuleppe Genfi redaktsiooni
ratifitseerimisega, kuid need muudatused joustuvad
alles kokkuleppe joustumisel.

2001. aastal saabus 77 todstusdisainilahenduse re-
gistreerimise taotlust, mis on 14% vahem kui 2000.
aastal. Kodumaised tdostusdisainilahendused moo-
dustasid taotluste koguarvust 27% (vt ka lisa 4).

Muud

6,489
Others *

USA

2,6%
Eesti

— 27,21%
Estonia

Euroopa
Uhenduse
riigid
European
Community
states

63,65%

2001. a patendiametisse sabunud togstusdisainilahenduse registreeri-
mise jaotus riikide jérgi

In 2001 registration applications of industrial designs received by the
Estonian Patent Office by countries

Aastatel 1998-2001 on patendiamet kandud riiklikku
todstusdisainilahenduste registrisse 395 tddstusdi-
sainilahendust (variante arvestamata). Soome oma-
nikele kuulub 40% lahendustest, Eesti pdritolu
omanikele 21%, jargnevad Taani ja Saksamaa, kumbki
7%-ga. Populaarseim valdkond té6stusdisainilahen-
duste registreerimisel on salvestus-, side- ja info-
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the term of the rights in the industrial design may be
renewed four times for 5 years each. The maximum
term is 25 years.

On 29th December 2001 Amendments to the Industrial
Design Protection Act entered into force. The most
important amendments were:
e the maximum validity of in the industrial design
changed from 15 years to 25 years;
e registration applications of industrial design can be
filed during one year after making it public (earlier
the term was half a year) without infringement of he
novelty requirement;
although industrial designs, which derives salely
from the technical function of the product, are ge-
nerally not protected an exception was made to the
designs enabling to join the module system products
in different ways. Thanks to this exception it is pos
sible to protect the combinations of module systems
enabling to take the product into pieces and put it
together for several times and combine the parts;
the provision on exhaustion of the owner of the
industrial design (8 17 point 6) was restricted to
Estonia and he member states of the European eco-
nomic region agreement and therefore the owner of
the industrial design got the right to prevent the
bringing back from the other states to Estonia of the
product, let into circulation by himself or on his per-
mission.

The amendments to the Act were made in order to har-
monise it with the Directive 98/71/EU on legal protec-
tion of industrial design of 13 October 1998 of the
European Parliament and Council. The Industrial
Design Protection Act was supplemented also due to
ratification of the Hague Agreement Concerning the
International Deposit of Industrial Designs, but these
amendments will enter into force after the entering
into force of the Agreement.

In 2001 77 registration applications of industrial
designs were received, i.e. 14% less than in 2000.
Domestic industrial designs formed 27% of the total
number of applications (see also Annex 4).

During 1998-2001 the Estonian Patent Office has
entered 395 industrial designs (without taking the
variants into consideration) into the State Register.
40% of the industrial designs belong to the Finnish
owners, 21% belong to the Estonian owners and 7% to
the Danish and German owners. Applications concern-
ing storage, communication and information searching
devices are numerous (111). More applications are
submitted for packages and containers (55), tools and
ironware (30), plays and toys (31), electricity produc-
tion and transfer equipment (29). The Estonian owners
have protected mostly industrial designs concerning
packages and containers (17) and furniture (10).

In 2001 15 registration applications remained pending.
The duration of processing is on the average 2 months.
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otsiseadmed (111 lahendust). Keskmisest rohkem esi-
tatakse taotlusi ka pakenditele ja mahutitele (55), t66-
riistadele ja rauakaubale (30), mangudele ja manguas-
jadele (31), elektritootmis- ja (ilekandeseadmetele
(29). Eesti omanikud on kdige rohkem kaitsnud pa-
kendite ja mahutite (17) ning m&ébli (10) tddstusdi-
sainilahendusi.

Patendiametis jai 2001. aastal menetlusse 15 regist-
reerimistaotlust. Registreerimistaotiuse menetluse
kestus on keskmiselt 2 kuud.

Geograafilised tahised.

Geograafilise tahise kaitse seadus kehtib alates 10
jaanuarist 2000.

Geograafilise tahise mdiste hdlmab selliseid tahiseid,
mis nditavad, et kaup v@i teenus on parit teatud riigi
territooriumilt v@i selle territooriumi teatud piirkon-
nast vdi kohast, kui kauba vdi teenuse teatud omadus,
maine vdi mdni muu iseloomustav tunnus on olulisel
méaéaral seostatav geograafilise paritoluga.

Geograafilisel tahisel ei ole omanikku ja diguskaitse
on tahtajatu. Registreeritud geograafilist tahist vdib
kauba vo0i teenuse tdhistamiseks kasutada isik, kes
tegutseb registreeringus margitud kauba tootja,
tootleja voi milgiks ettevalmistajana voi teenuse osu-
tajana registreeringus margitud geograafilisel alal ja
kelle kaubal vdi teenusel on kdik registreeringus mar-
gitud omadused, maine v8i muud iseloomulikud tun-
nused.

Seaduse kohaselt rakendatakse geograafilise tdhise
registreerimisel avaldus- ehk registreerimissiisteemi.
Registreerimistaotlus voib sisaldada ainult (hte
geograafilist tahist. Geograafiline téhis vdib vormilt
olla kas sonaline voi kujunduslik. Geograafilise tahise
taotlejaks voivad olla kauba tootja, tédtleja vdi
miiligiks ettevalmistaja vdi teenuse osutaja, selliste
isikute voi tarbijate tihendus v@i kauba vdi teenuse
paritoluriigi pddev ametiasutus.

Registreerimistaotluses peab sisalduma

e tdend geograafilise tdhise kaitstuse kohta selle pa-
ritoluriigis, mida voib asendada ka paritoluriigi pa-
deva ametasutuse téend, mis kinnitab kauba vdi tee-
nuse konkreetse omaduse, maine vdi muu iseloomu-
liku tunnuse seost kauba vdi teenuse geograafilise
paritoluga, ning

e paritoluriigi padeva ametiasutuse tdend taotleja
diguse kohta taotleda geograafilise téhise regist-
reerimist kdesoleva seaduse § 9 Idikes satestatu

jargi.

Eestis véljastavad neid tdendeid oma péadevuse piires
pdllumajandusministeerium, majandusministeerium,
maavalitsused ning linna- ja vallavalitsused.
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Geographical Indications

The Geographical Indication Protection Act entered
into force on 10 January 2000.

Geographical indication means the name of or a refer-
ence to a geographical area which indicates the spe-
cific geographical origin of a good or service if the
given quality, reputation or other characteristic of the
good or service so identified is essentially attributable
to the geographical area.

There are no owners of geographical indications. Legal
protection of geographical indications is perpetual. A
registered geographical indication may be used for
identifying goods or services by a person who acts as
the producer, processor or preparer of the good speci-
fied in the registration or as the renderer of the ser-
vice in the geographical area specified in the registra-
tion, and whose good or service has all the qualities,
reputation or other characteristics specified in the reg-
istration.

Publication or registration system is applied to the
registration of geographical indications according to
the law. A geographical indication may be figurative or
word form. The applicant may apply for the registra-
tion of only one geographical indication. The applicant
may be a person who acts as the producer, processor
or preparer of the good or the renderer of the service,
an association of such people or consumers or a com-
petent office of the country of origin.

Registration application should include

e a certificate on the protection of the geographical
indication in the country of origin, which can be
replaced by a certificate by a competent office of
the country of origin certifying that the good or ser-
vice has all the qualities, reputation or other charac-
teristics in connection to the good's or service's
geographical origin and

e a certificate on the rights of the applicant to apply
for the registration of a geographical indication by
the competent office of the country of origin as pre
scribed in 89 Section 1.

In Estonia the Ministry of Agriculture, the Ministry of
Economic Affairs, municipalities and parish adminis-
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Patendiamet ei kontrolli, kas geograafilisele tahisele,
mille registreerimist taotletakse, seaduse alusel
diguskaitset tagatakse. Kontrolli objektiks on ainult
geograafilise  tdhise registreerimisega seotud
vorminguete (vajalike dokumentide vorm, sisu, esita-
mise téhtajad) téitmine.

Geograafilise tahise diguskaitse antakse geograafilise
tdhise registreerimisega riiklikus geograafiliste
tahiste registris ja vastav teade avaldatakse patendi-
ameti ametlikus véljaandes. Geograafilise tahise vaid-
lustamiseks on ette nahtud haldus- vdi tsiviilprotsess.
Patendiametisse registreerimiseks esitatud
geograafiliste tahiste kohta saab teha péringuid, kasu-
tades Interneti andmebaasi.

22. oktoobril 2001 registreeris patendiamet esimese
geograafilise téhise. Tegemist on sdnalise tdhisega
“VARSKA" , mida kasutatakse Eesti loodusliku kar-
boniseeritud mineraalvee téhistamiseks. 2001. aastal
esitati 2 geograafilise tdhise registreerimise taotlust,
millest 1 on veel menetluses.
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trations issue these certificates.

The Patent Office does not examine the protectability
of the geographical indication for which registration
is applied for. The Patent Office examines the compli-
ance of the application documents with the formal
requirements of the registration of a geographical
indication (the form, contents, filing terms of the
required documents).

The legal protection of the geographical indication is
granted by registration in the State Register of
Geographical Indications and by publishing a relevant
announcement in the official gazette of the Patent
Office. The registration of the geographical indication
may be contested in court pursuant to administrative
or civil court procedure. Information concerning the
registration applications of geographical indications
filed with the Patent Office is available in the data-
base in the Internet.

On 22nd October 2001 the first geographical indica-
tion was registered at the Estonian Patent Office. It
was in a word form “VARSKA" used for the Estonian
natural carbonised mineral water. In 2001 2 applica-
tions were filed, of which 1 is still pending.



TOOSTUSOMANDI APELLATSIOONIKOMISJON
INDUSTRIAL PROPERTY BOARD OF APPEAL

Toostusomandi apellatsioonikomisjon

Toostusomandi  apellatsioonikomisjon  (edaspidi
komisjon) asutati 1992. aasta oktoobris kaubamaér-
giseaduse § 35 Idike 1 alusel ja tegutseb majandus-
ministeeriumi valitsemisalas.

Komisjoni iilesanne on patendiameti otsuste peale esi-
tatud kaebuste kohtueelne ldbivaatamine ja neile
lahendite andmine. 2001. aastal todtas komisjon
majandusministri 15. juuli 1998 mé&arusega nr 26 kin-
nitatud pdhiméaaruses, kaubamérgiseaduses, patendis-
eaduses, kasuliku mudeli seaduses, tédstusdisaini
kaitse seaduses, mikroliilituse topoloogia kaitse
seaduses ja geograafilise tahise kaitse seaduses
satestatud korra kohaselt.

Komisjoni koosseisu kuuluvad esimees, aseesimees,
seitse liiget ja sekretar. Komisjoni istungid on avalikud
ja toimuvad reeglina kaks korda kuus. Komisjoni
otsuste peale saab edasi kaevata halduskohtusse.

2001. aastal esitati komisjonile 83 kaebust, nendest
81 kaubamargitaotluse ja 2 patenditaotluse menetluse
otsuste kohta. Teiste tddstusomandi diguskaitsealaste
objektide kohta kaebusi ei esitatud. Komisjon rahul-
das 23 kaebust kaubamérgitaotluste otsuste kohta.

2001. aasta Iopul oli komisjoni menetluses 93 kaebust
ja kohtute menetluses 5 komisjoni otsuste peale esi-
tatud kaebust.
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Komisjonile esitatud ja rahuldatud kaebuste arv

The number of appeals filed with the Board of Appeal and the number
of granted appeals
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Industrial Property Board of Appeal

The Board of Appeal has been formed under § 35(1) of
the Trademark Act and operates in the area of govern-
ment of the Ministry of Economic Affairs.

The task of the Board of Appeal is to carry out pre-
court examination of appeals and to make decisions on
the appeals. In 2001 the Board of Appeal has worked
pursuant to the procedure provided for in the Statute
prescribed by Decree No 26 of 15 July 1998, the
Trademark Act, Patent Act, Utility Model Act,
Industrial Design Protection Act and the Act on the
Protection of Layout Designs of Integrated Circuits and
the Geographical Indication Protection Act.

The Board of Appeal consists of the Chairman, Deputy
Chairman, seven members and secretary. The sessions
of the Board of Appeal are public and as a rule take
place twice a month. The decisions of the Board of
Appeal may be appealed against to an administrative
court.

In 2001 83 appeals were filed with the Board of
Appeal, of which 81 against decisions regarding trade-
mark examination and 2 against decisions regarding
patent processing. Appeals against the decisions
made on the other legally protected subjects of indus-
trial property were not filed. The Board of Appeal
granted 23 appeals regarding the decisions made on
trademark examination.

In the end of 2001 the Board was examining 93
appeals and the courts were examining 5 appeals
against the Board decisions.
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Apellatsioonikomisjonile esitatud kaebused aastatel 1998-2001

Appeals filed with the Board of Appeal during 1998-2001

Kaebused todstusomandi diguskaitse liikide kaupa 1998 1999 2000 2001
Appeals by industrial property units

Esitatud kaebuste arv / Appeals filed 68 54 82 83
kaubamargid

appeals against decisions regarding trademarks 65 52 82 81
patendid

appeals against decisions regarding patents 2 0 0 0
kasulikud mudelid

appeals against decisions regarding utility models 1 2 0 0
toostusdisainilahendused

appeals against decisions regarding industrial designs 0 0 0 0
mikroliilituste topoloogia

appeals against decisions regarding intergrated circuits 0 0
geograafilised tahised

appeals against decisions regarding geographical indications 0 0
Rahuldatud kaebuste arv / Appeals granted

kaubamargid

appeals against decisions regarding trademarks 21 21 18 23
patendid

appeals against decisions regarding patents 21 19 17 23
kasulikud mudelid

appeals against decisions regarding utility models 0 1 0 0
toostusdisainilahendused

appeals against decisions regarding industrial designs 0 1 0 0
mikroliilituste topoloogia

appeals against decisions regarding intergrated circuits 0 0 0
geograafilised tahised

appeals against decisions regarding geographical indications 0 0
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AMETLIKUD VALJAANDED JA ULDSUSE TEAVITAMINE
OFFICIAL GAZETTES AND GENERAL INFORMATION POLICY

Ametlikud véljaanded ja iildsuse teavitamine

Patendiamet annab vélja jargmisi ametlikke perioodi-
lisi vdljaandeid:

Eesti Kaubamaérgileht -
ilmub septembrist 1993 kord kuus;

Eesti Kasuliku Mudeli Leht —
ilmub oktoobrist 1994 neli korda aastas;

Eesti Patendileht —
ilmub detsembrist 1995 kuus korda aastas;

Eesti Todstusdisainilahenduse Leht —
ilmub augustist 1998 neli korda aastas.

Patendiameti ametlikes véljaannetes avaldatakse
todstusomandi objektide (kaubamérgid, leiutised,
todstusdisainilahendused, mikroliilituste topoloogiad,
geograafilised tdhised) registreerimise otsused ja
muudatused vastavates registrites (riiklik kauba- ja
teenindusmarkide register, riiklik kasulike mudelite
register, riiklik patendiregister, riiklik tédstusdisainila-
henduste register ja riiklik mikrolilituste topoloogiate
register, geograafiliste téhiste register), samuti kdik
todstusomandi kaitse alased Gigusaktid, sh seaduste
ning rahvusvaheliste kokkulepete originaaltekstid ja
tolked.

Valmistati ette ning toimetati kaupade ja teenuste
rahvusvahelise klassifikatsiooni Nizza kokkuleppe 8.
redaktsiooni tdlge, mis ilmus Eesti Kaubamérgilehe
12/2001 lisadena (I ja Il osa). See redaktsioon jdustus
ja patendiamet hakkas seda kasutama 1. jaanuaril
2002. | osa sisaldab tihe loendi kdikidest kaupadest
tahestiku jarjekorras ja teise loendi kdikidest
teenustest tdhestiku jdrjekorras. Il osa sisaldab klas-
side kaupa igasse klassi kuuluvad kaubad v@i teenused
tahestiku jarjekorras.

Patendiameti ametlikke perioodilisi véljaandeid muib
ja levitab Eesti Patendiraamatukogu aadressil Olevi-
magi 8/10, 10123 Tallinn. Patendiameti véljaanded
kuuluvad rahvusvahelisse patendidokumentatsiooni
vahetusfondi ja neid vahetati 32 riigi ja kahe rahvus-
vahelise organisatsiooniga.

Aprillis 2001 ilmus trikist kogumik “Tédstusomandi
diguskaitse alased Vabariigi Valitsuse ja ministrite
méaarused”. Kogumiku koostas patendiameti digus-
osakond ja see sisaldab kehtivaid, aastatel 1991-2000
vdlja antud tédstusomandi diguskaitse alaseid Vaba-
riigi Valitsuse, majandusministri ja rahandusministri
méaaruseid ning madruste valjavotteid seisuga 1. jaa-
nuar 2001.

Alates 2001. aastast alustas patendiamet ettevdt-
jatele moeldud metoodiliste juhiste ettevalmistamist,
mille véljaandmist finantseerib Euroopa Patendiamet.
Aprillis ilmus véljaanne “Leiutis ja patendingudlus”,
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Official gazettes and general information policy

The Estonian Patent Office publishes the following
official gazettes:

The Estonian Trade Mark Gazette —
a monthly, published since September 1993;

The Estonian Utility Model Gazette —
a quarterly, published since October 1994;

The Estonian Patent Gazette —
6 issues annually, published since December 1995;

The Estonian Industrial Design Gazette —
a quarterly, published since August 1998.

In its official gazettes the Estonian Patent Office pub-
lishes the decisions to register the objects of indus-
trial property (trademarks, inventions, industrial
designs, layout designs of integrated circuits, geo-
graphical indications) and amendments to the corres-
ponding registers (the state register of trade and ser-
vice marks, the state register of utility models, the
state register of patents, the state register of industri-
al designs, the state register of layout designs of inte-
grated circuits, the state register of geographical indi-
cations) and all legal acts on industrial property pro-
tection, including the original texts and translations of
laws and international agreements.

The translation of the 8th edition of the Nice
Classification of Goods and Services was prepared and
edited and it was published in the additional publica-
tions of The Estonian Trade Mark Gazette 12/2001
(Part 1 and 2). This edition came into force and the
Estonian Patent Office began to use it on 1st January
2002. Part 1 contains one list of all goods in alphabet-
ical order and another list of all services in alphabeti-
cal order. Part 2 contains the goods or services accord-
ing to the class they belong to in alphabetical order.

The official gazettes of the Patent Office are sold and
disseminated by the Estonian Patent Library at the
address: 8/10 Olevimagi St., 10123 Tallinn. The official
gazettes of the Patent Office belong to the interna-
tional exchange stock of patent documentation and are
exchanged with 32 countries and two international
organisations.

In April 2001 a collection "Regulations of the
Government of the Republic and the Ministers on
Legal Protection of Industrial Property” was published.
The Legal Department of the Estonian Patent Office
compiled the collection and it includes valid regula-
tions on legal protection of industrial property of the
Government of the Republic, the Minister of Economic
Affairs and the Minister of Financial Affairs of
1991-2000 and excerpts from the regulations on 1st
January 2001.
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mis oli pihendatud Maailma Intellektuaalomandi
Organisatsiooni (WIPO) valjakuulutatud ja 26. aprillil
2001 esmakordselt téhistatud dlemaailmsele intellek-
tuaalomandi péevale. Véljaande autorid on paten-
diameti ndunik Raul Kartus ja Eesti Patendivolinike
Seltsi juhatuse esimees patendivolinik Jaak Ostrat.
Selle véljaandega alustas patendiamet tddstusomandi
diguskaitse alaste metoodiliste selgitavate abivahen-
dite véljaandmist, mis kasitlevad todstusomandi
diguskaitsega seonduvaid kdige keerulisemaid prob-
leeme. Vdljaandes ké&sitletakse leiutise mdistet,
leiutise objekte ja nende tunnuseid, patendindudluse
struktuuri ja sisu ning selle koostamise metoodilisi
juhiseid. Juhised on mdeldud eelkdige ettevdtjatele ja
tehnilise loominguga tegelejatele, kes soovivad loo-
dud leiutisi kaitsta. Patendiamet jatkas metoodiliste
juhiste seeriat oktoobris Ingrid Matsina véljaandega
“Euroopa Uhenduse kaubamark”. Juhistes antakse ile-
vaade Furoopa Uhenduse kaubamargi Giguskaitse siis-
teemist, EU kaubamérgidiguse ja tema liikmesriikide
kaubamérgidiguse omavahelistest suhetest, kasitle-
takse EU kaubamargi mdistet, kaubamarkide re-
gistreerimise, taotlemise ja taotluste menetlemise
korda ning antakse registreerimistaotiuse koostami-
seks metoodilisi juhiseid.

Aastal 2001 laienes patendiameti metoodiliste vélja-
annete midjate ring. Lisaks Eesti Patendiraama-
tukogule mitvad neid véljaandeid niid ka raa-
matukauplused “Rahva Raamat” (Parnu mnt 10, 10148
Tallinn) ning “Ateena” (Roosikrantsi 6, 10119 Tallinn),
Tartu Ulikooli raamatupood (Ulikooli 11, 51003 Tartu)
ja Mattieseni raamatukauplus (Vallikraavi 4, 51003
Tartu) ning Interneti kaudu saab patendiameti metoo-
dilisi vdljaandeid osta RaamatuWebist
www.koolitusweb.ee/raamatuweb/index.asp).

Patendiamet jatkas 2001. aastal té6stusomandi digus-

kaitset tutvustavate drituste korraldamist. Phare RIPP

4 programmi (Regional Industrial Property Programme)

raames korraldati kolm seminari:

e veebruaris seminar “Patendialase informatsiooni
hankimine ja kasutamine” patendivalinikele ja teis-
tele patendiinformatsiooni kasutajatele;

e juulis “Kaubamargid : Uhenduse kaubamark — regist-
reerimise/menetlemise kord” kohtunikele ja patendi-
volinikele;

e oktoobris “Todstusomandi diguskaitse rakendamine”
politsei- ja tollitdotajatele.

Lektoritena esinesid spetsialistid Euroopa Patendi-

ametist, Siseturu Uhtlustamise Ametist, REACT-st

(European Anti Counterfeitig Network), Saksa ja

Soome Tolliametitest ning advokaadibliroost Nova-

mark & Vigneron.

Patendiameti teenistujad pidasid mitmeid loenguid
Eesti ettevdtjatele, osalesid intellektuaalomandikait-
seteemaliste péevaprobleemide (imarlaua-aruteludel
ja messil Intellektika, kus oldi véljas patendiameti
ekspositsiooniga ning anti konsultatsioone kauba-
markide ja leiutiste Biguskaitse kohta.
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Since 2001 the Estonian Patent Office has prepared
methodical guidelines for the entrepreneurs which
publication was financed by the European Patent
Office. In April “Invention and Patent Claim” was pub-
lished. It was dedicated to the worldwide intellectual
property day, which was celebrated for the very first
time on 26th April 2001 on the initiative of the World
Intellectual Property Qrganisation (WIPQO). The authors
of the publication were Mr. Raul Kartus, Advisor of the
Estonian Patent Office and Mr. Jaak Ostrat, a patent
attorney and the Chairman of the Board of the
Estonian Association of Patent Attorneys. The
Estonian Patent Office started to publish a series of
methodical guidelines on industrial property with this
publication in order to deal with the most complicated
problems concerning the legal protection of industrial
property. The definition of an invention subjects of
invention and their characteristic features, the struc-
ture and essence of the a patent claim as well as
methodical guidelines for its compilation have been
provided in this publication. The guidelines were
meant for all the entrepreneurs and people dealing
with creation in the field of engineering, who would
like to protect the inventions created by them. The
next guidelines in this series “European Community
Trademark” by Mrs. Ingrid Matsina was published in
October. It provided an overview of the legal protec-
tion system of the EC trademark, the relation between
the EC Trademark Law and the Trademark Laws of the
EC member states, the definition of the EC trademark,
the order of registration, application of trademarks
and examination of the applications. Also methodical
guidelines for the compilation of registration applica-
tions were provided.

In 2001 the circle of shops selling the methodical pub-
lications of the Estonian Patent Office broadened. In
addition to the Estonian Patent Library also the fol-
lowing bookshops sell them : “Rahva Raamat” at 10
Parnu Rd., 10148 in Tallinn, “Ateena” at 6 Roosikrantsi
St., 10119 inTallinn, the bookshop of Tartu University
at 11 Ulikooli St. 11, 1003 in Tartu an Mattiesen's
booksop at 4 Vallikraavi St., 51003 in Tartu. Besides
the publications of the Estonian Patent Office can be
bought also via Internet in RaamatuWeb at the
address: www.koolitusweb.ee/raamatuweb/index.asp.

In 2001 the Estonian Patent Office arranged several
events concerning the legal protection of industrial
property. Three seminars were arranged in the frame-
work of the Regional Industrial Property Programme:

e in February “Provision and Use of Patent Informa-
tion” for patent attorneys and the other users of
patent information;

e in July “Trademarks: Community Trademark — Order
of Registration/Examination” for judges and patent
attorneys;

e in October “Implementation of the Legal Protection
of Industrial Property” for the staff of the Palice and
the Customs.
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Euroopa Patendiameti president dr Ingo Kober infoosakonnas. Vasakult: D. Sant,
infoosakonna juhataja M. Viher, M. Pats, L. Leetjde, M. Desantes, I. Kober ja
N. Morey

Dr. Ingo Kober, President of the European Patent Office visiting the Information
Department. From the left: Mr.D.Sant, Coordinator of the RIPP programme,

Mr. M.Viher, Head of the Information Department, Mr. M.Péts, Director General,
Mr. L.LeetjGe, Deputy Director General, Mr. M.Desantes, Vice President,

Dr. I.Kober and Mr. N.Morey, Chief of the President’s Office

Patendiameti tegevus ja té6stusomandi Biguskaitse
kiisimused leidsid jooksvat kajastamist ajakirjanduses,
televisioonis, raadios ja Internetis.

Tdienes patendiameti  kodulehekiilg aadressil
www.epa.ee. Kodulehekiiljelt saab nii eesti kui inglise
keeles informatsiooni patentide, kasulike mudelite,
to0stusdisainilahenduste, kaubamarkide ja geograafi-
liste tdhiste registreerimise taotlemise kohta. Samuti
on seal koik seadused, Vabariigi Valitsuse ja majan-
dusministri mdarused ja rahvusvahelised lepingud ning
muud digusaktid ja materjalid, mis puudutavad to6s-
tusomandi kaitset, jooksvad uudised ja andmebaasid.
Aastal 2001 téiendati patendiameti kaubamdrkide
otsingu andmebaasi Internetis: lisaks Eesti Vabariigis
alates 01.10.1992 registreeritud kaubamérkide ja esi-
tatud kaubamérgi registreerimise taotluste andmetele
sisaldab andmebaas nilid ka rahvusvaheliste re-
gistreeringute andmeid kaubamadrgiseaduses sdtes-
tatud mahus. Andmebaasiotsingud on tasuta ja ei
eelda enam kasutajaks registreerumist.

Patendiameti 82. aastapédev

Oma 82. aastapdeva tahistas patendiamet 29. mail
2001 Roosta puhkekiila konverentsikeskuses.

Toimus patendiameti teenistujate Oppepdev, mille
avas ettekandega peadirektor Matti Péts. Peadirektori
| aseteditja Toomas Lumi jdtkas ettekandega "Uued
tuuled WIPO-s". Patendiosakonna juhataja Elle Mardo
tutvustas Eesti ettevotjate osa leiutiste diguskaitses.
Autasustati patendiameti 2000. aasta parimaid tgota-
jaid. Aukirjad said infotehnoloogia osakonna spetsia-
list Ulle Tamm, kaubamargiekspert Kart Laigu ja
patendiekspert Traugott L&&nmde.
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Lecturers were the specialists from the European
Patent Office, OHIM, WIPO, REACT (European Anti
Counterfeiting Network), the German Customs Office,
the Finnish Customs Office and the law bureau
Novamark & Vigneron.

The employees of the Estonian Patent Office gave sev-
eral lectures to the Estonian entrepreneurs, participat-
ed in the round table discussions of the current prob-
lems in the field of the legal protection of intellectual
property, arranged an exhibition on the activities of
the Estonian Patent Office at the fair Intellektika and
provided consultations on the legal protection of
trademarks and inventions.

The activities of the Estonian Patent Office and the
issues of the legal protection of industrial property
have continuously been followed by local press, TV,
radio and the Internet.

The homepage of the Estonian Patent Office at the
address: www.epa.ee was updated. Information con-
cerning the applications for registration of patents,
utility models, industrial designs, trademarks and geo-
graphical indications and all the acts, regulations of
the Government of the Republic of Estonia, interna-
tional agreements and the other legal acts and matters
concerning the legal protection of industrial property,
current news and also databases are available both in
Estonian and in English on the homepage. The data-
base of trademark search of the Estonian Patent Office
was updated in the Internet: in addition to the regis-
tered trademarks in the Republic of Estonia since 1 st
October 1992 and the data concerning trademark reg-
istration applications also data concerning the inter-
national registrations are available in the capacity
prescribed by the Trademark Act. Database search is
free of charge and one does not have to register in
order to become a user.

The 82nd anniversary of the Estonian Patent Office

The Estonian Patent Office celebrated its 82nd
anniversary on 29 May 2001 in Roosta Conference
Center.

A training day of the staff took place there. Mr. Matti
Pats, Director General, made an opening speech. Mr.
Toomas Lumi, the First Deputy to Director General
made a presentation "New Winds Blowing at WIPQ".
Mrs. Elle Mardo, Head of the Patent Department made
a speech on the role of the Estonian entrepreneurs in
the legal protection of inventions. The best employees
of the Estonian Patent Office were honoured. Honour
certificates were given to Mrs. Ulle Tamm, Specialist
of the Information Technology Department, Mrs. Kért
Laigu, Trademark examiner and Mr. Traugott Ladnmaée,
Patent examiner.



INFOTEHNOLOOGIA
INFORMATION TECHNOLOGY

Infotehnoloogia

2001. a jooksul v@eti kasutusele uute voi uuendatud
tookohtadena 26 kaasaja tasemele vastavat arvu-
titdokohta. 2001. aasta 16pu seisuga oli patendiametis
78 arvutitodkohta, millest 75% vastab kaasaja ndutele
ja on lilitatud lokaalvdrku ning varustatud e-posti ja
Interneti ihendusega.

Uuendati menetluse toiminguteks kasutatava tarkvara
Common Software versiooni versioonilt 2.1.5 ver-
sioonile 2.1.8. V@eti kasutusele rahvusvaheliste
kaubaméarkide menetlemise moodul. Lisati kauba-
markide andmebaasi (download WIPQO serverist)
rahvusvaheliste kaubamérkide andmed rohkem kui
10000 rahvusvahelise kaubamdrgi kohta ning nende
kujutised, kasutades SPIRIT-MECA tarkvara.

Aasta esimesel poolel vdeti kasutusele Common
Software baasil arendatud kasulike mudelite menet-
luse toimingute tarkvara. Oma jarge ootab t6dstusdi-
sainilahenduste menetluse toimingute tarkvara aren-
dus, mis on kavas teha 2002. aastal.

Alates detsembrist 2001 on patendiameti kodulehekiil-
jel kaubamaérkide otsingu andmebaasis ka rahvusvahe-
liste registreeringute (kus Eesti on dra mérgitud)
andmed. Otsingut on vdimalik teostada registreerimis-
taotluse numbri, registreeringu numbri, kaubamargi,
taotleja/omaniku kui ka kaupade ja/v@i teenuste jargi.
Kaubamaérkide otsingu andmebaasi uuendatakse kord
kuus, kuu viimasel toédpaeval.

Vahetati vélja patendiameti www server. Kuna kodule-
hekilje vastu tunti elavat huvi, jdi endise serveri vdim-
susest vaheks.

Aasta |Gpus voeti kasutusele spetsiaalselt riigiasutuse
jaoks vélja tootatud Uhtne personali-arvestuse tark-
vara Persona 2.

PHARE projekti raames hangiti Patendiametile kom-
panii Sword valja t66tatud kaubamarkide figuratiivse
ja verbaalse otsingu tarkvara kaubamarkide ekspertiisi
tegemiseks. See tarkvara on konfigureerimisel ja vde-
takse kasutusele 2002. aastal.

Euroopa Patendiameti kdvitatud esp@cenet-projekt
rahvusliku patendiinfo kattesaadavaks tegemiseks
Interneti kaudu on arendamisel. Eesti rahvuslik paten-
diinfo on né&ha eestikeelse liidese kaudu aadressil
http://ee.espacenet.com.

Kéttesaadavad on vii-mase kahe aasta taotluste ja val-
jaantud patentide bibliograafilised andmed, taiskirjel-
dused ja joonised.
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Information technology

During 2001 26 up-to-date workplaces were taken into
use as new or renewed workplaces. At the end of
2001 the Estonian Patent Office had 78 workplaces, of
which 75% meet the current needs, connected with
the local network and have got e-mail and the Internet
connection.

Common Software Version 2.1.5 used for examination
procedures was replaced by Version 2.1.8. The exami-
nation module of international trademarks as taken
into use. The data concerning more than 10,000 inter-
national trademarks and their images were down-
loaded from WIPQ server and added to the database of
trademarks using SPIRIT-MECA software.

In the first half of the year the software of the exami-
nation procedures of the utility models developed on
the basis of Common Software was taken into use. In
2002 software development of the examination proce-
dures of the industrial designs will take place.

Since December 2001 the data concerning interna-
tional registrations (where Estonia has been marked)
are available in the trademark search database on the
homepage of the Estonian Patent Office. Search can
be carried out either by the number of the registration
application, the number of the registration, the trade-
mark, the applicant's/owner’s name or the goods
and/or services. The trademark search database is
updated once a month on the last work day.

The www server of the Estonian Patent Office was
replaced by a newer one as the capacity was too
small for the lively interest taken in the homepage.

At the end of the year a uniform personnel software
Persona 2 specially designed for the state agencies
was taken into use.

In the framework of PHARE project software for figu-
rative and verbal search of trademarks designed by he
company Sword was provided to the Estonian Patent
Office in order to make trademark examination. This
software is being configurated and it will be taken into
use in 2002. Esp@cenet project for making national
patent information available via Internet implemented
by the European Patent Office is being developed. The
Estonian national patent information is available via
the Estonian link at the address
http://ee.espacenet.com.

Bibliographical data, full descriptions and drawings of
the applications and granted patents during the two
previous years are available.



TULUD JA KULUD
INCOME AND EXPENDITURE

Tulud ja kulud

Patendiameti tegevuskulud kaetakse riigieelarvest.
Aastakulude kogusumma kinnitatakse riigieelarve-
seadusega.

Tulud moodustuvad patendiameti riigildivuga maksus-
tavatelt toimingutelt laekuvast rahast ja WIPO
Rahvusvahelise Biiroo poolt Eesti riigieelarvesse
ilekantavatest sihtotstarbelistest rahvusvaheliste
kaubamérkide ekspertiisiks maaratud rahalistest
vahenditest. Riigildivumaarad on kehtestatud riigi-
I6ivuseadusega. Kdik patendiameti tulud laekuvad
riigieelarvesse, patendiamet kontrollib ainult rahaliste
vahendite laekumist ja peab nende (ile arvestust.

Tulud ja kulud (tuhandetes kroonides)
Income and expenditure (in thousands kroons)

Income and expenditure

The operational costs of the Estonian Patent Office are
covered from the state budget. The total annual expen-
diture is specified in the State Budget Act.

The incomes are received from the transactions per-
formed by the Estonian Patent Office which are subject
to the payment of the state fee and finances for inter-
national trademarks examination transferred by the
International Bureau of WIPO. The rates of the state
fees are specified in the State Fees Act. The state fees
accrue in the state budget, the Patent Office is respon-
sible for the supervision of accruing and accounting of
the state fees.

1 EUR = 15.64664 EEK

1998 1999 2000 2001
tulud toimingute liikidelt kokku
total income from transactions 19706 28407 40418 43476
patendid
incomes regarding patents 4376 6028 8209 9326
kasulikud mudelid
incomes regarding utility models 104 57 121 95
kaubamargid
incomes regarding trademarks 15005 22142 31908 33866
sh WIPO Rahvusvahelisest Biiroost
incl. WIPO International Bureau 9670 18935 22862
toostusdisainilahendused
incomes regarding industrial designs 221 180 164 136
geograafilised tahised
incomes regarding geographical indications 0 16 3
kulud kokku
total expenditure 8100 10300 9900 13800

3000 )
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2000 |
1816
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1000 )b f 888 -
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518 633
0. ___
1998 1999 2000 2001
Tulud [ ] Kulud

Incomes Expenditures

Tulud ja kulud (tuhandeted eurodes)
Income and expenditure (in Euro thousands)
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Raamatupidamise ja eelarveosakond / Accountancy and Budget Department

PERSONAL
STAFF

Personal

Patendiameti koosseisus oli 2001. aastal 80 ametikoh-
ta, mis on viie koha v@rra enam kui 2000. aastal. Aasta
Iopuks oli tdidetud 76,5 ametikohta. 14 téétajat on
patendiametis teenistuses selle taasalustamise aas-
tast, s.0 1992. aastast alates.

2001. aasta jooksul lahkus teenistusest 9 tddtajat
omal soovil, 1 vabastati teenistusest vanuse tottu.
Teenistusse astus 13 inimest. T88jou voolavus oli
12,5%.

Kinnitatud
koosseis
Juhtkond
Board of Directors 3
Kaubamaérgiosakond
Trademark Department 19
Patendiosakond
Patent Department 24
Oigusosakond
Legal Department 5
Vastuv@tuosakond
Receiving Department 6
Infoosakond
Information Department 9

Infotehnoloogia osakond

Information Technology Department 3,5
Raamatupidamise ja eelarve osakond
Accountancy and Budget Department 2,5
Uldosakond

Administrative Department 8

Uldosakond / Administrative Department

Staff

The staff of the Estonian Patent Office numbered 80 in
2001. It is 5 more posts than in 2000. By the end of the
year there were 76,5 posts. Since the re-establishment
of the Patent Office in 1992, 14 employees have
stayed with the Patent Office. During 2001, 9 employ-
ees left, 1 was dismissed due to his age.

13 new staff members were employed.
The percentage of labour turnover was 12,5 %.

Oiguskaitse saanud tédstusomandi objektid kantakse registrisse. Pildil registri-
biiroo juhataja Kersti Veigel, patendiameti 2001. a parim toGtaja

Industrial property subjects to legal protection are entered into the Register.
In the picture Mr. Kersti Veigel Head of the Registry Bureau, the best employee of
the Estonian Patent Office in 2001

Juhtkond / Leadership

Oigusosakond / Legal Department

Infotehnoloogia osakond / Information Technology Department

Infoosakond / Information Department

Vastuvotuosakond / Receiving Department

Kaubamargiosakond / Trademark Department

Patendiosakond / Patent Department

Patendiameti koosseis struktuuritiksuste ldikes (protsentides)

Patent Office staff by structural units (percentage)
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Patendiameti vanuseline koosseis

Keskmine vanus — 42 aastat
Sooline jagunemine — mehi 16, naisi 62
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Vanuseline koosseis Staff by age

Teenistuses oli 55 kdrgharidusega tdotajat, 16 oman-
dasid korgharidust, kesk-eriharidusega 6 td6tajat.

Personali koolitus

Jatkus teenistujate todalane ja tdienduskoolitus ning
vodrkeelte taienddpe. Koolituskulud olid 228 200
krooni. Valiskoolitus toimus pd@hiliselt Euroopa
Patendiameti finantseerimisel RIPP-i programmi
raames.

USA Eesti Suursaatkonnalt saadi osaline kooli-
tusstipendium 44 300 krooni patendiosakonna kahe
tootaja koolitamiseks USA Patendi- ja Kaubamargi-
ametis.

Pohjamaade Ministrite Noukogu Infobiroolt saadi
osaline koolitusstipendium 59 500 krooni kaubamar-
giosakonna nelja t66taja koolitamiseks Taani Patendi-
ja kaubamargiametis ja Norra Patendiametis.

Atesteerimine

Atesteerituks loetuid kokku 24, neist 8 olid esitatud
edutamiseks.

Vordlusandmed teenistujate koolitusest
Training of the Staff in 1999, 2000 and 2001

Patent Office Staff by Age

Average age: 42
Patent Office Staff by gender: 16 men and 62 women

b5 of the staff members have got a university degree,
16 are studying at the university and 6 employees have
secondary specialized education.

Training of the Staff

The training and language learning of the staff conti-
nued. The training expenditures were 228,2 thousand
Estonian kroons. Training abroad was mainly arranged
by the financing of the EPO in the framework of Phare
RIPP programme.

Partial training grant 44,3 thousand kroons for the
training of the 2 employees of the Patent Department
at the US Patent and Trademark Office was received
from the Embassy of the United States of America in
Estonia. The Information Bureau of the Council of
Ministers of the Nordic Countries provided a partial
training grant of 59,5 thousand kroons for the training
of 4 employees at the Danish Patent and Trademark
Office and the Norwegian Patent Office.

Attestation

The total number of the attested people was 24, 8
names of which were submitted for promotion.

1999 2000 2001
Kulud (tuhandetes kroonides)
Expenditures (in thousands kroons) 108,0 180,2 228,2
Koolitus Eestis (inimpaeva)
Training in Estonia (man days) 357 802 108
Koolitus valismaal (inimpéeva)
Training abroad (man days) 79 59 120
Keeledppijate arv
Total number of language learners 16 30 28
sh inglise keele Gppijad
incl. learners of English 4 12 18
prantsuse keele dppijad
learners of French 11 13 8
saksa keele dppijad
learners of German 1 2 1
hispaania keele dppijad
learners of Spanish 1
Keeledppe tundide arv kokku
Total number of lessons 727 2581 2815



ULEMAAILMNE INTELLEKTUAALSE OMANDI PAEV
WORLDWIDE INTELLECTUAL PROPERTY DAY

26. aprillil tahistati esmakordselt iilemaailmset
intellektuaalomandi péaeva.

Maailma Intellektuaalomandi Organisatsiooni (WIPO)
peadirektor saatis oma liikmesriikidele WIPO nimel
jargmise sdnumi:

26. aprillil 2001 esmakordselt téhistatava
lUlemaailmse intellektuaalomandi péeva
teema on "Homset luuakse juba tdna". Need
neli séna réhutavad novaatorite ja meistrite
tdhtsust thiskonna arengus. Me oleme tédnu
vélgu terve rea meeste ja naiste loovusele ja
leidlikkusele, mille tulemusena loodud leiu-
tised, tdostusdisainilahendused ja kunsti-
teosed kergendavad meie tédkoormust,
parandavad elamistingimusi ning rikastavad
ja kaunistavad meie (mbrust ja on viinud
meid tindipotist Internetini ning raudteest
rakettideni. Lubage meil kasutada juhust ja
tervitada esimese Ullemaailmse intellek-
tuaalomandi pdeva puhul neid erilisi inimesi,
kelle méjujoul me edasi liigume ja kes
annavad meile véimaluse luua paremat hom-
set. Nad julgustavad meid ja innustavad
koostddle kbiki — kbikidest rahvustest mehi
ja naisi, noori ja vanu - liikuma (heskoos
loovuse universaalse kultuuri poole. Me ter-
vitame neid ja pihendume sellele, et tagada
nende todde kasutamine koikide riikide
lihise heaolu nimel.

Patendiamet korraldas péeva tahistamiseks Energia-

keskuses rea asjakohaseid Gritusi:

e avati to6stusomandi diguskaitse alane néitus;

e toimus patendiameti vdljaannete miiiik ja uute val-
jaannete esitlus;

e patendiosakonna juhataja Elle Mardo tegi ettekan-
de teemal "Eesti ettevOtjate osa leiutiste diguskait-
ses", kaubaméargiosakonna juhataja Reet Aas aga
teemal "Eesti ettevdtjate osa kaubamarkide digus-
kaitses". Ettekandega "Eesti Patendiraamatukogu
fond ja infoteenused" esines Kersti Peekmaa Paten-
diraamatukogust;

e Patendiametis oli avatud uste péev.

jaamas Pdhja puiesteel

Guests at the celebration of the Worldwide Intellectual Property Day in the
ancient electrical power station in Pdhja Avenue in Tallinn

On 26th April 2001 Worldwide Intellectual
Property Day was celebrated for the very first
time.

Pesident of the World Intellectual Property
Organisation (WIPQO) sent the following message to the
member states on the behalf of WIPQ:

Creating the Future Today - this is the
theme of the first World Intellectual
Property Day on April 26, 2001. Four words
that underscore the importance of innova-
tors and artists to the development and
growth of societies everywhere. We owe
the inventions, designs and works of art that
ease our workload, improve our living condi-
tions and enrich and beautify our surround-
ings to a long line of men and women whose
creativity and invention have led us from the
inkwell to the Internet and from railways to
rockets. Let us use this first World
Intellectual Property Day to salute these
special individuals who power us forward
and give us the opportunity to create a bet-
ter future. They are an encouragement to all
and should inspire us to work together —
men and women, young and old, of every
nation — towards a universal culture of cre-
ativity. We salute them and pledge our-
selves to ensuring that their works are put
to good use for the common benefit of all
countries

The Estonian Patent Office arranged a series of events

in the Energiakeskus:

e an exhibition on the legal protection of industrial
property was arranged;

e the sales of the publications of the Estonian Patent
Office and presentation of the new publications;

e Mrs. Elle Mardo, Head of the Patent Department
made a speech "The Role of the Estonian Entrepre-
neurs in the Legal Protection of Inventions", Mrs.
Reet Aas made a speech "The Role of the Estonian
Entrepreneurs in the Legal Protection of Trade-
marks" and Mrs. Kersti Peekmaa from the Estonian
Patent Library made a presentation "The Funds and
Information Services of the Estonian Patent
Library";

e the day of open doors at the Estonian Patent Office.



EUROOPA PATENDIAMETI PRESIDENDI DR INGO KOBERI VISIIT EESTISSE
DR. INGO KOBER, PRESIDENT OF THE EUROPEAN PATENT OFFICE VISITED ESTONIA

3. juulil 2001 viibis Eestis Uihepdevasel visiidil Euroopa
Patendiameti president dr Ingo Kober. Teda saatsid
asepresident dr Manuel Desantes, presidendikantselei
ilem Nick Morey ja RIPP-programmi koordinaator
David Sant.

Dr Kober kohtus patendiameti peadirektori Matti
Pétsiga ning tutvus patendiameti patendiosakonna,
kaubamérgiosakonna, vastuvdtuosakonna, infoosakon-
na, digusosakonna ja infotehnoloogia osakonna tddga,
hinnates patendiameti valmisolekut Ghinemiseks
Euroopa patendikonventsiooniga, ja andis pressikon-
verentsi, kus ta tegi ametliku avalduse. Euroopa
Patendiameti president andis Patendiameti t60le kdrge
hinnangu ning nentis Eesti téielikku valmisolekut
ihinemiseks Euroopa patendikonventsiooniga 1. juulil
2002.

Eesti-visiidi kdigus kohtus Euroopa Patendiorganisat-
siooni delegatsioon ka Valisministeeriumi asekantsleri
Priit Pallumi ning Riigikantselei Eurointegratsiooni-
bliroo juhataja Henrik Hololeiga.

EPO presidendi dr Ingo Koberi ametlik avaldus pres-
sikonverentsil patendiametis 3. juulil 2001:

Lugupeetud daamid ja harrad!

Mul on hea meel viibida Tallinnas ja teiega vestel-
da. Ma tahaksin kasutada vbéimalust oelda paar
séna organisatsiooni kohta, keda ma esindan,
ning selle laiendamise kohta Kesk- ja Ida-
Euroopas. Uhtlasi tahan teid teavitada meie
organisatsiooni ja Eesti kolleegide koostodprojek-
tidest. Euroopa Patendiamet on rahvusvaheline
patente véljaandev ametkond, mis loodi Euroopa
patendikonventsiooni kohaselt, mis kirjutati alla
Mliinchenis 5. oktoobril 1973 ja joustus 7. oktoob-
ril 1977. Euroopa Patendiameti peakorter asub
Midinchenis, tema filiaal Haagis ja allasutused
Berliinis ja Viinis.

Euroopa Patendiameti president dr Ingo Kober Riigikantselei Eurointegratsiooni-
biiroos. Vasakult: M. Desantes, |. Kober, N. Morey, D. Sant, M. Pats, Eurointegrat-
sioonibiiroo juhataja Henrik Hololei ja biiroo ndunik

Dr. Ingo Kober, President of the European Patent Office visiting the Eurointegration
Bureau of the State Chancellary. From the left: M. Desantes, Vice President,

Dr. I. Kober, President of the EPO N. Morey, Chief of the President’s Office,

D. Sant, Coordinator of the RIPP programme, M. Péts, Director General, Mr. Henrik
Hololei, Head of the Eurointegration Bureau of the State Chancellary and the advi-
sor of the Bureau
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Euroopa Patendiameti president dr Ingo Kober
Dr. Ingo Kober, President of the EPO

On 3rd July 2001 Dr. Ingo Kober, President of the
European Patent Office paid a one-day visited to
Estonia. He was accompanied by Mr. Manuel
Desantes, Vice President, Mr. Nick Morey, Chief of the
President’s Office and Mr. David Sant, Coordinator of
the RIPP programme. Dr. Kober met Mr. Matti Pdts,
Director General of the Estonian Patent Office and he
learnt about the work of the Patent Department,
Trademark Department, Receiving Department,
Information Department, Legal Department and
Information Technology Department of the Estonian
Patent Office and evaluated the readiness of the
Patent Office for the accession to the European Patent
Convention and gave a press conference making an
official statement. President of the European Patent
Office appreciated the work of the Estonian Patent
Office and stated Estonia’s readiness for the accession
to the European Patent Convention on 1 July 2002.
The delegation of the European Patent Office met Mr.
Priit Pallum, Vice Chancellor of the Ministry of Foreign
Affairs and Mr. Henrik Hololei, Head of the
Eurointegration Bureau of the State Chancellary during
their visit.

The official statement of Dr. Ingo Kober, President of
the European Patent Office at the press conference at
the Estonian Patent Office on 3rd July 2001:

Ladies and gentlemen,

It is my great pleasure to be in Tallinn and to
speak to you today. | would like to take this oppor-



EUROOPA PATENDIAMETI PRESIDENDI DR INGO KOBERI VISIIT EESTISSE
DR. INGO KOBER, PRESIDENT OF THE EUROPEAN PATENT OFFICE VISITED ESTONIA

Euroopa Patendiamet ei ole Euroopa Liidu insti-
tutsioon. See on téiesti isemajandav ning admin-
istratiivselt  kdlillaltki autonoomne. Euroopa
Patendiameti pbhitegevuse ja investeeringute
eelarved finantseeritakse taielikult menetlusta-
sudest ja osaliselt ka véljaantud Euroopa paten-
tide Iga-aastastest pikendusloivudest. Tuludest
finantseeritakse proportsionaalset pensioniskee-
mi oma 5000 tddtajale.

Euroopa Patendiamet loodi Euroopa riikide eesku-
juliku koostdé tulemusena tédstusomandi vald-
konnas. Euroopa patendiorganisatsioonil, kelle
tdidesaatvaks organiks on Euroopa Patendiamet,
on praegu 20 liikmesriiki: kéik EL riigid, pluss
Kiipros, Liechtenstein, Monaco, Sveits ja alates
1. novembrist 2000 Tlirgi.

Muidugi ei piirdu Euroopa Patendiameti t66
liikmesriikidega: me tegeleme aktiivselt koos-
téoprojektidega maailma mitmetes paikades,
kusjuures Kesk- ja Ida-Euroopa on prioriteetsed
regioonid. Viimasel (heksal aastal on Euroopa
Patendiamet koos Eesti Patendiametiga labi vii-
nud olulisi projekte: Eesti on olnud Euroopa
Komisjoni poolt Euroopa Patendiameti juhitud
Kesk- ja lda-Euroopa tédstusomandi arendamise
programmi — Regionaalse tédéstusomandipro-
grammi (RIPP) — toetaja ja tulusaaja.

RIPP hélmas téostusomandi kéiki aspekte: 2001.
aasta I6puks on 5000 inimest Kesk- ja Ida-Euroopa
riikidest osa vétnud RIPP koolitusprogrammi se-
minaridest.

Common Software nime all tuntud spetsiaalne
tarkvara taotluste ja téostusomandidiguste admi-
nistreerimiseks loodi Regionaalse tédstus-
omandiprogrammi raames ning seda on Eestis
kasutatud juba mitmeid aastaid. Me tegime eesti-
keelse video, et tosta teadlikkust tééstusomandi-
alastest oigustest Eestis, ning andsime Vidlja ka
eestikeelse brostlri patendinduse tutvustami-
seks.

Daamid ja hdrrad! Teatavasti vottis Euroopa
Patendiorganisatsiooni Haldusnéukogu 29. jaa-
nuaril 1999 vastu otsuse kutsuda Eesti koos 7
teise riigiga (hinema Euroopa patendikon-
ventsiooniga 1. juulil 2002. Pérast (hinemiskutset
on Uhinevate riikide arv kasvanud kiimneni (kaasa
arvatud Léti ja Leedu). Uhinevad riigid on teinud
selliseid edusamme siseriiklike patendisiistee-
mide kaasajastamisel ja Euroopa patendikon-
ventsiooniga vastavusse viimisel, mis voimal-
davad nlld laiendada Euroopa patendististeemi
Kesk- ja Ida-Euroopa riikides.

Konventsioon vaadati I&bi eelmisel aastal, kuid
revideeritud konventsioon ei ole veel joustunud.
Seega peab Eesti parlament ratifitseerima mole-
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tunity to say a few words about the organisation |
represent and its enlargement to Central and
Eastern Europe , and to inform you of the techni-
cal cooperation projects undertaken by us toge-
ther with our Estonian colleagues.

The European Patent Office (EPO) is an interna-
tional patent-granting authority established under
the European Patent Convention (EPC), which
was signed in Munich on 5th October 1973 and
came into force on 7th October 1977. The EPO
has its headquarters in Munich, a branch in the
Hague and sub-offices in Berlin and Vienna.

The EPO is not an EU institution. It is completely
self-financing and has a large degree of adminis-
trative autonomy. Its operating and investment
budgets are funded entirely from procedural fees
and part of the annual renewal fees levied on
granted European Patents. The contributory pen-
sion scheme for its 5,000 employees is also
financed from income.

The EPO was established as a result of exemplary
co-operation between the states of Europe in the
industrial property field. The European Patent
Organisation, for which the European Patent
Office acts as an executive arm, currently has 20
member states: all the EU countries plus Cyprus,
Liechtenstein, Monaco, Switzerland and, since
1st November 2000, Turkey.

Of course the EPO's activities are not only
restricted to its member states — we are active in
technical cooperation projects in many parts of
the world, Central and Eastern Europe being a
region of high priority. In the last 9 years the EPO
has taken substantial projects with the Estonian
Patent Office. Estonia has been a supporter and
beneficiary of the Regional Industrial Property
Programme (RIPP), a programme run by the EPO
on behalf of the European Commission for the
development of industrial property in Central and
Eastern Europe.

RIPP has covered all aspects of industrial proper-
ty: by the end of 2001, over 5,000 people from
Central and Eastern Europe will have attended
seminars of the RIPP training programme.

A special software for the administration of appli-
cations and industrial property rights, known as
the Common Software, was developed under
RIPP and has been used in Estonia for several
years. We also produced video in the Estonian
language aimed at improving awareness of indus-
trial property rights in Estonia, as well as
brochures, also in Estonian, introducing layper-
sons to the subject of patents.

Ladies and gentlemen, you may be aware that the
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